
QALA ’ALAM 


WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 





INTRODUCTION 


Qur’an 

— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

Subject 

—mankind 

Purpose 

--Guidance For All 
♦ Purpose and goal in life 


Source 


♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 




-Allah 

j. via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma‘il A.S. 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 




Language 

— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 

— Translations cannot do justice to it 

Content 

— 1 1 4 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

Claim 

— Book of Allah —every word is from Him 

— No doubt in it 

— Protection promised by Allah 

— No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

Challenge 

-- Produce similar work if source is doubted 

Essence 

—To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 




Study tips 






Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 


— Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 
-- Regularity 

-- Ponder upon it's verses 

-- Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 






INDEED 


WILL 


WITH 


-ABLE 

CAPABLE 


SAID 


NEVER 


KHIZAR SAID : " DID I NOT TELL YOU 


THAT YOU WILL NOT BE ABLE TO BEAR WITH ME ? 


ENDURE 


AFTER 


WITH 

-SABR 

-PATIENCE 

FORTITUDE 


ABOUT 


THEN 


■QUESTION 


THING 


MUSA REPLIED 


IF EVER I ASK YOU ABOUT ANYTHING AFTER THIS 


biA* (ijJ lb 


1 (YOU) 

KEEP COMPANY ! 


■R FROM 


THEN 


(WITH) 

ME 


FACT 


THEY (TWO) 
PROCEEDED 


REACHED 


MPANY ; FOR THEN / SHOULD DESERVE IT 


THEY TRAVELLED ON 


BECAUSE YOU WILL HAVE AN EXCUSE IN MY CASE 


THEY 

(TWO) 


THEY 


WHEN 


THEN 


SOUGHT 


THEY 


CAME 


DWELLER 


TOWN 


FOOD 


THEY CAME TO A PEOPLE OF A TOWN 


THEY ASKED THEM FOR SOME FOOD 


BUT THEY REFUSED 


hliJk 


THEY TAKE 
AS GUESTS 


THAT 


THEY 


THAT 


THEM 

(TWO) 


(TWO) 

FOUND 


WALL 


WANTED 


TO RECEIVE THEM AS THEIR GUESTS 


THERE THEY FOUND A WALL ON THE POINT OF 



UPON 


SURELY 


(HE) MADE 


TO STAND 


WILLED 


TOOK 


FALLS 


FALLING DOWN , SO HE RESTORED IT 


MUSA SAID : “ IF YOU WANTED YOU COULD DEMAND SOME 




WAGE 


PAYMENT 


PAYMENT FOR IT ! 


KHIZAR REPLIED : “ THAT’S IT , THIS IS 


PARTING BETWEEN YOU AND ME . BUT FIRST I WILL EXPLAIN TO YOU 


ENDURE 


WITH 

-SABR 

-PATIENCE 

FORTITUDE 


WITH 


INTER- 

PRETATION 


THOSE ACTS OF MINE WHICH YOU COULD NOT BEAR TO WATCH 


WITH PATIENCE 


AS FOR THE BOAT 


THAT 


THEY 


ONES 


WANTED 


POOR 


WISHED 


WORK 


NEEDY 


IT BELONGED TO SOME POOR FISHERMEN 


WHO TOILED ON THE RIVER . I INTENDED TO 


MAKE 


IT BECAUSE IN THEIR REAR THERE WAS A KING 


WHO WAS SEIZING EVERY BOAT 




(OF) 

EVERY 

(HE) 

-TAKES 

A 

T 

BEHIND 

(HE) 

-BOAT 

-SHIP 


-SEIZES 

(SEIZING) 

KING 

(OF) 

THEM 

WAS 


1 — 

THE 

AS 

-BOAT 

-SHIP 

FOR 


1 Will 

(SOON) 

~ 1 ~ 

BETWEEN 

1 INFORM 

YOU 

YOU 


~1 

UPON 

YOU 

ARE 

DID 

(OF) 

IT 

-ABLE 

-CAPABLE 

NOT 

WHAT 


— , ■ 

BETWEEN 

(IS) 

A 

THIS 

(HE) 

ME 

-PARTING 

-SEPARATING 


SAID 





■SNATCHING 


TWO WHO 


-SEIZING 
TAKING BY FORCE 


BELIEVED TRULY 
WERE BELIEVERS 


PARENTS 


AS FOR THE YOUTH , HIS PARENTS WERE TRUE BELIEVERS 


OBSTINATE 

REBELLION 


-EXHAUSTS 
THEM (TWO) 


-THAT 

(NOT) 


DISBELIEF 

-DENIAL 


-WISHED 

INTENDED 


AND WE FEARED LEST HE WOULD GRIEVE THEM 


IT WAS OUR WISH 


WITH HIS REBELLION AND UNBELIEF 


EXCHANGES 


THAT 


THAN 


THEIR 


NEARER 


(FOR) 

THEM (TWO) 


PURITY 


MERCY 


THAT OUR RABB SHOULD GRANT THEM ANOTHER IN HIS PLACE 


A SON MORE RIGHTEOUS AND BETTER IN AFFECTION 




AS FOR THE WALL 


IT BELONGED TO TWO ORPHAN BOYS IN THE CITY AND 




-UNDER 

BENEATH 


ONE 

SALIH 


THEIR 


YOUR 


TREA- 

SURE 


THEM 

(TWO) 


RIGHTEOUS 

-VIRTUOUS 


-WANTED 

INTENDED 


FATHER 


BENEATH IT THEIR TREASURE WAS BURIED 


SINCE THEIR FATHER WAS A RIGHTEOUS MAN , YOUR RABB DESIRED 


1 

THE 

IN 

TWO 

FOrt' 

TWO 



SO 

r" 

THE 

AS 

CITY 


ORPHANS 

-BOYS 

-TEENAGERS 

(IT) 

WAS 

WALL 

FOR 



OUT THEIR TREASURE . ALL THIS WAS DONE AS A MERCY FROM 


>> £ Uj 6 cb. 


THAT 


FROM 


YOUR 


INTER- 

PRETATION 


-ORDER 

■COMMAND 


WHAT 


YOUR RABB . WHAT I DID WAS NOT DONE BY MY OWN WILL 


THAT IS THE INTERPRETATION OF THOSE ACTIONS WHICH 


ENDURE 

WITH 

-SABR 

PATIENCE 


THEY 

-ASK 


ABOUT 


UPON 


TWO -HORNS 
-CENTURIES 


■QUESTION 


■ABLE 


FORTITUDE 


CAPABLE 


YOU COULD NOT BEAR TO WATCH WITH PATIENCE 


O MUHAMMAD , THEY ASK YOU ABOUT ZUL-QARNAIN 


'E GAVE 
POWER 


-OF 

FROM 


'WILL 


UPON 


(SOON) 


STRENGTH 


REMEM- 

BRANCE 


INFLUENCE 


(IN SEQUENCE) 


SAY “ I WILL RECITE TO YOU SOME OF HIS STORY 


INDEED WE ESTABLISHED HIS POWER IN 


EVERY 


FROM 


(HE) 

FOLLOWED 


GAVE 


MEANS 


THING(S) 


EARTH 


THE LAND AND WE GAVE HIM ALL KINDS OF WAYS AND MEANS 


SO ONE TIME HE FOLLOWED A CERTAIN EXPEDITION 




FROM 

(DUE TO) A 

COMPLETE 

1 

THEIR 

THEY 

(TWO) 

A 

N 

D 

THEIR 

FULL 

THEY 

(TWO) 

THAT 


-RAHMAH 

-MERCY 

TREASURE 

-TAKE OUT 
-EXTRACT 

-MATURITY 

-STRENGTH 

REACH 


THAT THESE CHILDREN SHOULD ATTAIN THEIR MATURITY AND TAKE 



(HE) 

FOUND 


WEST 


WHEN 


-SETS 

SETTING 


SETTING 

PLACE 


REACH 

-ED 


MEANS 


TOWARDS THE WEST AND HE MARCHED ON * UNTIL HE REACHED THE END OF THE LAND AND 


THE START OF AN OCEAN, WHERE THE SUN WAS SETTING , HE NOTED THAT IT WAS SETTING 


lil Gi? 5 tSj? Goieuiw 


NATION 


NEAR 


SPRING 


FOUND 


MUDDY 


IN A MUCKY SPRING AND FOUND BY IT A PEOPLE 


WE SAID 


J CJUjl) 


1 -IN 
■ABOUT 


THAT 


THAT 


EITHER 


-MAKE 

■ADOPT 


•QARNAIN 
■TWO HORNS 


THEM 


PUNISH 


QARNAIN ! YOU HAVE THE OPTION TO EITHER PUNISH THEM 


OR TO SHOW THEM 


THEN 


WHO 


KINDNESS 


(SHALL) 


RETURN 

ED 


PUNISH 


-WILL 

SHORTLY 


DID 

WRONG 


GOODNESS 

-BEAUTY 


KINDNESS 


HE SAID : “ ANYONE WHO WILL DO WRONG 


SHALL BE PUNISHED ; THEN WILL HE RETURN 


(He)(will> 


DISLIKED 


•TORMENT 


PUNISH 


UNHEARD 

OF 


PUNISH 

MENT 


TO HIS RABB AND BE STERNLY PUNISHED BY HIM 


AS FOR HIM WHO BELIEVES AND 


III 


(HE) 

WHO 

AS 

BE- 

LIEVED 


FOR 






AN EASY TASK BY OUR COMMAND 


THEN HE SET OUT ON ANOTHER 


THE EAST AND MARCHED ON * TILL HE CAME TO THE RISING 


MIS 


is? 



FROM 

'-TO 

-FOR 

WILL 

(SOON) 

A 

M _ 

(OF) 1 

1 

‘HE 

A 

: -REWARD 

^55 

(IS) 

( 

;deed) 

-GOOD 

(HE) 


HIM 

We 

SAY 

1 N 

D 

BEST 

-RECOM- 

PENSE 

FOR 

HIM 

- 

RIGHT- 

EOUS 

DID 

DOES GOOD DEEDS , 

HE WILL HAVE A GOOD REWARD AND WILL BE ASSIGNED 


vL' V 

Vr 



RISING 

(HE) 

WHEN 

UNTIL 

A 

(HE) 

THEN 

EASY < 

Dur 

PLACE 

REACH- 

ED 



-l\ 

/1EANS 

-WAY 

FOLLOW- 

ED 



COM- 

MAND 





FROM 

i 

FOR 

r 

We 

DID 

A 

-PEOPLE 

: UPON 

(IT /SHE) 

1 (HE) 

FOUND 

(OF) 1 

THE 


HIM 

MAKE 

NOT 

-NATIOI' 

J 

RISING 

IT 

(HER) 

SUN 

OF THE SUN , HE NOTED IT RISING ON A PEOPLE 

FOR WHOM WE HAD NOT PROVIDED 


1 / 

yjo©LrU*'^.> 

(IN) 

-NEWS 

1 (IS) 

NEAR 

\ 

WITH 

We 

ENCOM- 

IN 

A 

C 

; -THUS 

A 

Besides 

(OF) 

-INFOR- 

MATION 

(OF) 

HIM 

WHAT 

EVER 

PASSED 

(KNEW) 

FACT 

1 

' -LIKEWISE 

SHELTER 

IT 

(HER) 

ANY SHELTER FROM IT (THEY WERE SO BACKWARD THAT THEY DID NOT EVEN 
KNOW HOW TO MAKE HOUSES OR TENTS FOR THEIR LIVING) . * HE LEFT THEM 
AS THEY WERE : WE HAD FULL KNOWLEDGE WHAT PRIORITY WAS BEFORE HIM . * 



FROM 

(HE) 

THE 

BET- 

(HE) V 

VHEN 

UNTIL 

A 

(HE) 

THEN 


FOUND 

TWO 

BARRIERS 

WEEN 

REACH 

-ED 



-MEANS F 
- WAY 

OLLOW- 

ED 


THEN HE SET OUT ON ANOTHER EXPEDITION AND MARCHED ON * 

TILL HE REACHED BETWEEN TWO MOUNTAINS WHERE HE FOUND 





THEY 

ARE 


NATION 


THEY 


THEY 


DHUL 


THEM 

(TWO) 


-NEAR 

■ALMOST 


-UNDERSTAND 

•COMPREHEND 


PEOPLE 


SAYING 


A PEOPLE WHO COULD HARDLY UNDERSTAND HIS LANGUAGE 


THEY REQUESTED : “ O ZUL 


(ARE) 

ONES WHO DO 


■YA’JUJ 


MA’JUJ 


-QARNAIN 
TWO HORNS 


CORRUPTION 

-MISCHIEF 


MAGOG 


EARTH 


QARNAIN ! PEOPLE OF GOG AND MAGOG RAVAGE THIS LAND 


UPON 


THAT 


BETWEEN 


BETWEEN 


DO ? 
SHALL ? 


-TAX 

TRIBUTE 


MAKE 


MAKE 


THEM 


SHOULD WE PAY YOU TRIBUTE IN ORDER FOR YOU 


TO BUILD A WALL - BARRIER BETWEEN US AND THEM ? 


ESTABLISHED 
WITH POWER 
& INFLUENCE 
ME 


HELP ! 


BARRIER 


-SUSTAINER 


ZUL-QARNAIN SAID : “ THAT WHICH MY RABB HAS GRANTED ME 


IS MORE THAN ENOUGH , JUST HELP ME 


(VOU ALL)|A -FILLED 


(CONSE- 

QUENTLY) 


BANK 

-FORTIFIED 

BARRIER 


WITH 


BETWEEN 


BETWEEN 


GIVE ! 


SHEETS 


■STRENGTH 

•POWER 


I (SHALL) 
MAKE 


THEM 


IRON 


(BLOCKS) 


RAMPART 


WITH WORKER- FORCE AND I WILL ERECT A FORTIFIED BARRIER 


BRING ME PANELS OF IRON 


BETWEEN YOU AND THEM 








a? *x. \u ju 


BETWEEN 


WHEN 


TWO SIDES (CLIFFS) 
OF MOUNTAIN 


BLOW I 


LEVELLED 


FINALLY WHEN HE HAD DAMMED OFF THE SPACE BETWEEN 


THE TWO MOUNTAINS , HE SAID : “ PLY YOUR BELLOWS 


MOLTEN 

-METAL 


(CONSE- 

QUENTLY) 


(HE) 

MADE 


UPON 


WHEN 


UNTIL 


I (WILL) 

POUR 


THEY DID SO UNTIL THE IRON WALL BECAME RED HOT 


THEN HE SAID : “ BRING ME SOME MOLTEN BRASS TO POUR OVER IT 




THEY 

WERE 


THEY 


OVER' 


THEY 


-HOLE 

OPENING 


-ABLE 

CAPABLE 


-COULD 
WERE ABLE 


THIS BECAME SUCH A BARRIER THAT GOG AND MAGOG 


COULD NOT SCALE IT OR TO DIG THROUGH IT 




(He) 

MADE 


THEN 


FROM 


PROMISE 


-Sus- 

TAINER 


RAHMAH 

-MERCY 


CAME 


WHEN 


HE SAID : “ THIS IS A BLESSING FROM MY RABB . BUT YOU SHOULD 


KNOW THAT WHEN THE PROMISE OF MY RABB SHALL COME TO PASS 




-CRUSHED 

-LEVELLED 

■DEMOLISHED 

■CRUMBLED 


HAQQ 


PROMISE 


SOME 


-Rabb 

-SuSTAINER 


(OF) 

THEM 


TRUE 


HE WILL LEVEL IT TO THE GROUND 


FOR THE PROMISE OF MY RABB IS EVER TRUE 


& 



We (SHALL) 


SOME 


THAT 


■SUR 

■HORN 

■TRUMPET 


WAS 

BLOWN 


GATHER 


SURFING 
LIKE WAVES 


(OF 

OTHERS) 


THEM 


ON THAT DAY WE SHALL LET THE PEOPLE LOOSE TO SURGE LIKE WAVES ON 


ONE ANOTHER . THE TRUMPET WILL BE BLOWN AND WE SHALL ASSEMBLE 


THOSE WHO 


THAT 


HELL 


DEFINITE 


DISBELIEVE 

DENY 


PRESENTA- 

TION 


(TOGETHER) 


THE MANKIND ALL TOGETHER 


WE SHALL SPREAD HELL OUT ON DISPLAY BEFORE THE UNBELIEVERS 


FROM 


THEIR 


THOSE 


THEY 


-DHIKR 

REMINDER 


-VEIL 

■COVER 


WAS 


WHO 


WERE 


WHO HAD TURNED A BLIND EYE TO MY ADMONITION 


AND A DEAF EAR TO MY WARNING 


THEY 

ARE 


THEY 

■DISBELIEVED 


THOSE 


THEN 


HEAR 


THAT 


-DENIED 
■HID THE TRUTH 


(HE) 

THOUGHT 


•CAPABLE 
■ABLE (TO) 


WHO 


LISTEN 


DO THE UNBELIEVERS THINK THAT 


-OTHER 

THAN 

-BESIDES 

(OF) 

IMe I 


-'SERVANTS 

■WORSHIPPERS 


THEY 

(WILL) 


(AS) 

CLOSE 

PRO- 

TECTING 

FRIENDS 


HELL 


FROM 


■ADOPT 

-TAKE 


THEY CAN TAKE MY SERVANTS AS PROTECTORS , TO SAVE THEMSELVES 


FROM HELL , INSTEAD OF ME ? CERTAINLY WE HAVE PREPARED HELL 



(AS) 

HOSPITALI 

TY 

-ENTER- 

TAINMENT 


■WITH 


SHOULD? 


INFORM 


THOSE WHO 


DISBELIEVE 

DENY 


FOR THE ENTERTAINMENT OF SUCH UNBELIEVERS 


O MUHAMMAD 


TELL THEM : “ SHOULD WE TELL YOU THE WORST KIND OF LOSERS 


THOSE 


■NEAREST 

•WORLDLY 


-STRIVING 

ENDEAVORS 


WAS 

LOST 


WHO 


RELATING TO THEIR DEEDS ? * THOSE WHOSE ALL EFFORTS ON THIS WORLDLY 


LIFE HAD GONE ASTRAY FROM THE RIGHT WAY , BUT ALL ALONG THEY 


THEY DO 
flHSAN 


THOSE 


INDEED 


THEY 


THOSE 

WHO 


WORK 

(CRAFT) 


UTMOST 

GOOD 


-THINK 

RECKON 


THEY 


WERE UNDER THE DELUSION THAT THEY WERE DOING GOOD DEEDS 


THEY ARE THE ONES WHO 


THEY 

DENIED 


THEIR 


THEIR 


AYAT 


WAS 

WASTED 


•SIGNS 

■VERSES 


■SUSTAINER 


MEETING 


ARE DISREGARDING THE REVELATIONS OF THEIR RABB AND THE 
FACT THAT THEY WILL MEET HIM FOR ACCOUNTABILITY OF THEIR 
DEEDS IN THE HEREAFTER , SO THEIR DEEDS WILL BECOME NULL 


(of) Tt 
-QIYAMAH 


THEIR 


THAT 


(SHALL) 


RECOMPENSE 

-REWARD 


-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


WEIGHTAGE 


THEM 


AND WILL NOT CARRY ANY WEIGHT ON THE DAY OF JUDGEMENT 


THUS THE REWARD OF SUCH PEOPLE WILL BE 






THEY 

-MADE 


THEY 

DISBELIEVED 


CAUSE 


HELL 


■AYAT 


ADOPTED 

-TOOK 


-DENIED 
HID THE TRUTH 


MESSEN 

GERS 


-SIGNS 

■VERSES 


OF 

WHAT 


MOCKERY 


HELL ; BECAUSE THEY HAD NO FAITH AND BECAUSE 


THEY TOOK MY REVELATIONS AND MY RASOOLS AS A JOKE 


THEY 


THOSE 


INDEED 


BE- 

LIEVED 


HOWEVER , THOSE WHO BELIEVE AND DO GOOD DEEDS 


THEY WILL BE ENTERTAINED WITH THE GARDENS OF 




(AS) 

ONES WHO 


(AS) 

-HOSPI- 

TALITY 

-ENTER- 

TAINMENT 


THEY 


FROM 


DWELL/ ABIDE 
ETERNALLY 


FIRDAWS 

PARADISE 


(WILL) 

SEEK 


(HER /THEM) 


PARADISE * TO LIVE THEREIN FOREVER 


AND THEY WILL NEVER DESIRE TO GO ANYWHERE ELSE 




sUrIly 


ANY 

SHIFTING 


(YOU) 


(IT) (WOULD BE) 


DEPARTING 

-REMOVAL 


■EXHAUSTED 
-USED UP 


WORDS 


O MUHAMMAD TELL THEM : “ IF THE OCEAN WERE INK 


WITH WHICH TO WRITE THE WORDS OF MY~RABB 


(IT) 

EXHAUSTS 


WORDS 


CAME 


-Rabb 

■SUSTAINER 


-COMES 
TO AN END 


EVEN 

IF 


THAT 


BROUGHT 


THE OCEAN WOULD SURELY BE CONSUMED BEFORE THE WORDS OF MY 


RABB ARE FINISHED , EVEN IF WE BROUGHT SIMILAR QUANTITY OF INK 


GARDENS 

1 — 

FOR 

(IT / SHE) 

tThe 

(DEEDS) 

THEY 


THEM 

WAS 

-RIGHTEOUS 

-GOOD 

DID 




(IT) IS 
INSPIRED 


INDEED 


INDEED 


(YOU) 


INDICATED 

REVEALED 


-MAN 

HUMAN 


HELP 

-AID 


TO REPLENISH IT 


O MUHAMMAD , TELL THEM : “ I AM BUT A HUMAN 


BEING LIKE YOU ; THE REVELATION IS SENT TO ME TO DECLARE 


SHOULD ! 


MEET- 

ING 


WHO 

EVER 


-ILAH 

DEITY 


THAT YOUR GOD IS ONE GOD 


THEREFORE , WHOEVER HOPES TO MEET HIS RABB , LET HIM DO 


-DO SHIRK 
■ASSOCIATE 
PARTNERS 


•WORSHIP 


-SALIH 


-GOOD 

RIGHTEOUS 


(with Allah) 


GOOD DEEDS 


AND JOIN NO OTHER DEITY IN THE WORSHIP OF HIS RABB 


RUKU‘ 

SECTION 


MARYAM -SURAH 
-MARY -CHAPTI 


AYAT 

VERSES 


MAKKAN 


IN 1 / WITH 


Most 


»ys All Merciful 


Merciful [Allah [ Name 


IN THE NAME OF ALLAH THE COMPASSIONATE , THE MERCIFUL 




(OF) 

RAHMAH 


YOUR 


ZAKARIYYA 


DHIKR 


-Rabb 

■SUSTAINER 


-SERVANT 

■WORSHIPER 


■MENTION 

REMINDER 


ZACHARIAH 


MERCY 


KAF HA’ YA’ ‘AYN SUAD 


THIS IS A REMINDER OF BLESSINGS 


THAT YOUR RABB BESTOWED ON HIS SERVANT ZAKARIYA 








(IT) 

BECAME 


WHEN 


CALLED 

OUT 


-WEAK 

FEEBLE 


CALL 


WHEN HE INVOKED HIS RABB IN SECRET 


SAYING : “ O RABB ! SURELY MY BONES HAVE WEAKENED 


(IT) 

BECAME 
-ABLAZED 
FLARED UP 
-BURNING 


' -OF 
FROM 


HEAD 


BONE 


AND THE HAIR OF MY HEAD GLISTEN WITH GREY 


WHILE I HAVE NEVER BEEN 


WITH 


-PRAYER 
INVOCATION 
-CALL (TO) 


INDEED 


UNBLESSED 


FROM 


UNFORTU 

NATE 


RELATIVES 


(-INHERITORS) 


DISAPPOINTED IN MY PRAYER TO YOU , O RABB ! 


YET I FEAR ABOUT MY RELATIVES 


BEHIND 

-AFTER 


ONE WHO 


FROM 


(YOU) 


NEAR 


IS 

BARREN 


WOMAN 

-WIFE 


GIFT ! 
GRANT ! 


AFTER ME , FOR MY WIFE IS BARREN 


GRANT ME A HEIR BY YOUR GRACE 


(You ) 

MAKE ! 


1 (HE) 
INHERITS 


AN 

-INHERITOR 

-HEIR 

-CLOSE 

PROTECTOR 


(OF) 

YAQUB 


FAMILY 


FROM 


IN- 

HERITS 


JACOB 


WHO SHOULD INHERIT ME AND INHERIT THE 


POSTERITY OF YA’QOOB , AND MAKE HIM , O MY RABB 







(IS) 

YAHYA 


J OF 

WITH 


GIVE GOOD 


NEWS (TO) 
YOU 


■ZAKARIYYA 

■ZACHARIAH 


PLEASANT 

(PLEASED) 


•JOHN 


NAME 


A DESIRABLE PERSON ! " * WE ANSWERED HIS PRAYER SAYING : * 0 ZAKARIYA ! 


SURELY WE GIVE YOU THE GOOD NEWS OF A SON , HIS NAME SHALL BE YAHYA (JOHN) 


HOW 


FROM 


-FROM 

WHERE 


NAME- 

SAKE 


MAKE 


A NAME THAT NO ONE HAS HAD BEFORE HIM 


HE ASKED: " O RABBI HOW SHALL I HAVE A 


FROM 


FACT 


-WIFE 

WOMAN 


REACHED 


BARRE 


SON WHEN MY WIFE IS BARREN 


AND I HAVE BECOME IMPOTENT FROM 


! 


UPON 


THUS 


-Rabb 

SUSTAINER 


LIKEWISE 


EXTREME 


THE ANSWER CAME : “ SO SHALL IT BE 


YOUR RABB SAYS : IT SHALL NOT BE A DIFFICULT TASK FOR ME 


FROM 


BE 

(WERE) 


(OF 

THAT) 


SAID 


THING 


JUST AS I CREATED YOU BEFORE , WHEN YOU WERE NOTHING AT ALL ! 


ZAKARIYA SAID 


c]ki^oj 


(SHALL) 


1 (IS) 

THAT 


YOUR 


“ O MY RABB ! GIVE ME A SIGN " . HE SAID : “ YOUR SIGN IS THAT FOR 


THREE NIGHTS YOU SHALL NOT BE ABLE TO SPEAK TO THE PEOPLE 


tHeI I 1 ^ I §0l (AS) 


FROM 


-PEOPLE 

-NATION 


UPON 


EVEN BEING SOUND IN HEALTH 


AFTER THIS ZAKARIYA CAME OUT OF THE SHRINE AND ASKED HIS PEOPLE , 


\j*P at 

^ I | I ^ (YOU ALL) | ^ 1 I TH'EN 





-AYAH 

-SIGN 


(He) 


SAID 


AN 


-AYAH 

-SIGN 


FOR 


ME 


(YOU) 


MAKE ! 


MY 


(O) 


-Rabb 

-SUSTAINER 


(HE) 


WENT 

OUT 


(AS) 

-CORRECTLY 


-COMPLETLY 


(OF) 


NIGHTS 


THREE 


ti * 


EVENING 


(NIGHT) 


MORNING - 




(YOU ALL) 
GLORIFY! 
-.PROCLAIM 
His FLAW- 
LESSNESS 


THAT 


T 

TOWARDS 


THEM 


(HE) 


-INDICATED 

-REVEALED 


THROUGH SIGN LANGUAGE 


orify Allah in the morning and in the 


EVENING . * TO YAHYA , WHEN HE BECAME OLD ENOUGH , WE SAID : “ HOLD 




CHILDHOOD 


THE 


WISDOM 


We 


GAVE 

HIM 


WITH 


-POWER 

-STRENGTH 


THE 


BOOK 


FIRMLY TO THE BOOK . ” WE GRANTED HIM WISDOM , 


WHILE HE WAS YET A BOY , * AND ALSO GRANTED HIM KINDNESS 



-to 

-WITH 


PARENTS 


-DUTIFUL 

-KIND 


-REVE- 

RANT 


-PIOUS 

-RIGHTEOUS 


-Allah 

conscious 


(HE) 


WAS 


PURITY 


AND PURITY BY OUR GRACE , AND HE GREW UP A PIOUS MAN ; 


DUTIFUL TO HIS PARENTS - HE WAS NEITHER ARROGANT 






/*{/ 9 19 / / 9 / / / ls /,/ /(/<*$// 

0bA9j4*>~U 


(IS / BE) 

UPON 


WAS 

BORN 


DISOBEDIENT 


NOR DISOBEDIENT 


PEACE BE ON HIM THE DAY HE WAS BORN 


THE DAY OF HIS DEATH AND THE DAY 


o jwu 1 3 


(YOU) 

MENTION! 


MARYAM 


REMEM 

BER! 


RAISED 


WITHDREW 


MARY 


BOOK 


ALIVE 


•RESURRECTED 


HE WILL BE RAISED TO LIFE AGAIN ! 


O MUHAMMAD , RELATE TO THEM 


THE STORY OF MARYAM IN THE BOOK ( THE QURAN) WHEN SHE WITHDREW 


FROM 


THEN 


EASTERN 


FROM 


(SHE) 

TOOK 


(OF) 

THEM 


FAMILY 


FROM HER FAMILY TO A PLACE IN THE EAST 


SHE CHOSE TO BE SECLUDED FROM THEM 


(HE) 

ASSUMED 

LIKENESS 

(APPEARED) 


TOWARDS 


SPIRIT 


HIJAB 

-VEIL 


SENT 


(JIBRIL) 


WE SENT TO HER OUR ANGEL 


AND HE APPEARED BEFORE HER AS A GROWN UP MAN 


RIGHT 


FROM 


WITH 


SOUND 


WERE 


Most Merciful 


said 


SHE SAID : “ I SEEK RAHMAN’S (ALLAH’S) PROTECTION AGAINST YOU 


LEAVE ME ALONE IF YOU ARE 






-PIOUS 

RIGHTEOUS 


INDEED 


YOUR 


(THAT) 


•Allah 


-RASUL 

■MESSENGER 


I -GIFT 
-GRANT 


SUSTAINER 


CONSCIOUS 


GOD-FEARING . ” * HE SAID : “ DON’T BE AFRAID , I AM MERELY A MESSENGER 


FROM YOU RABB TO TELL YOU ABOUT THE GIFT OF A HOLY SON 


' (HE) 
TOUCHES 


PURE 


HOW 


-FROM 

WHERE 


CHASTE 


SHE SAID : “ HOW SHALL I BEAR A SON 


NO MAN HAS EVER TOUCHED ME NOR 


REBELLIOUS 


THUS 


YOUR 


UPON 


-Rabb 

■SUSTAINER 


(UNCHASTE) 


LIKEWISE 


THE ANGEL REPLIED 


AM I UNCHASTE ? 


SO SHALL IT BE - YOUR RABB SAYS : ‘ IT IS EASY FOR ME 


AN 

AYAH 


RAHMAH 


FROM 


MAKE 
HIM (IT) 


PEOPLE 

MANKIND 


COM- 

MAND 


SIGN 


MERCY 


WE WISH TO MAKE HIM A SIGN FOR MANKIND 


AND A BLESSING FROM US’ - AND THIS MATTER 


THEN 


WITH 


DISTANT 


BORE / CARRIED 


-DECREED 

ORDAINED 


(SHE) 

WITHDREW 


CONCEIVED) 


PLACE 


REMOTE 


SO SHE CONCEIVED 


HAS ALREADY BEEN DECREED 


THE CHILD AND SHE RETIRED WITH HIM TO A REMOTE PLACE 





•SORROW 


TRUNK 


(IT) 

BROUGHT 

(DROVE) 


WOULD THAT 


DATE 

PALM 


LABOR 

PAINS 


SAID 


THE PAINS OF CHILDBIRTH DROVE HER TO THE TRUNK 


OF A PALM - TREE . SHE CRIED IN HER ANGUISH : “AH! 


WOULD THAT I HAD DIED BEFORE THIS 


AND BEEN LONG FORGOTTEN ! 


AN ANGEL FROM 


J UNDER 

BENEATH 


STREAM 


YOUR 


(YOU) 


THAT 


BELOW 


FACT 


(LEADER) 


MADE 


BENEATH THE PALM TREE CONSOLED HER , SAYING : “ DO NOT 


GRIEVE ! YOUR RABB HAS PROVIDED A BROOK AT YOUR FEET 


(CONSEQUENTLY) 
(IT / SHE) 


UPON 


WITH 


TOWARDS 


(YOU) 


DATE 

PALM 


(WILL) 

LET FALL 


DATE 


TRUNK 


SHAKE ! 


IF YOU SHAKE THE TRUNK OF THIS PALM TREE 


IT WILL DROP FRESH RIPE DATES IN YOUR LAP 


(YOU) 

COOL! 


FROM 


THEN 


DEFINITE 

LY 


(YOU) 
EAT ! 


BE GLAD ! 


DRINK ! 


SO EAT , DRINK AND REFRESH YOURSELF 




FROM 

tFien 

(HE -JIBRiL) 

ONE 

FORGOTTEN 

FOR- 

GOTTEN 

~ T~ 
1 

A 

N 

D 

(OF) 

BEFORE 

r~ 

i 


CALLED 

HER 

COMPLETELY 

FORGOTTEN 

WAS 

THIS 


DIED 






Rahman 


man 

HUMAN 


WILL 

NEVER 


Most Merciful 


VOWED 


ANYONE , TELL HIM 


I HAVE VOWED A FAST TO RAHMAN (ALLAH) SO I WILL NOT 


'(SHE) 

CARRIES 


TODAY 


WITH 


THEY 


(SHALL) 


CAMEj 


HUMAN 

BEING 


(CARRYING) 


BROUGHT 


SPEAK TO ANYONE TODAY 


CARRYING THE BABY , SHE CAME BACK TO HER PEOPLE . THEY SAID 


-AMAZING (WITH) 
■SLANDEROUS A THING 


(OF) 

HARUN 


CAME 


TAINLY 


MARYAM 

MARY 


YOU HAVE BROUGHT / DONE 
SOMETHING HARD TO BELIEVE 


■AARON 


O MARYAM ! YOU HAVE BROUGHT SOMETHING HARD TO BELIEVE ! 


O SISTER (A WOMAN FROM THE NOBLE FAMILY) OF HAROON 


k> t|U! 


YOUR 


YOUR 


REBELLIOUS 


MADE SIGN 
POINTED 


FATHER 


MOTHER 


(UNCHASTE) 


YOUR FATHER WAS NOT A BAD MAN NOR YOUR MOTHER 


IN RESPONSE SHE MERELY POINTED 


AN UNCHASTE WOMAN 


THEY 


TOWARDS 


HOW 


WHOM 


(SHALL) 


SPEAK 

(TO) 


CRADLE 


CHILD 


SAID 


TOWARDS THE BABY . THEY SAID : “ HOW CAN WE TALK TO THE BABY 


WHEREUPON THE BABY SPOKE OUT 


IN THE CRADLE ? 





(He) 

GAVE 


(He) 

MADE 


(HE) 

MADE 


BOOK 


Allah 


PROPHET 


(SCRIPTURE) 


SERVANT 


I AM INDEED A SERVANT OF ALLAH 


HE HAS GIVEN ME THE BOOK AND MADE ME A PROPHET 


(He) 

■WILLED 


ZAKAH 
PURIFICATION 
■MANDATORY 
POOR ALMS 


WHERE 


ENJOINED 


■SALAH 

PRAYER 


BLESSING IS WITH ME WHEREVER I GO 


HE HAS COMMANDED ME TO ESTABLISH SALAH AND GIVE ZAKAH 


ONE 

ARROGANT 


AS 

LONG AS 


■WITH 


MAKES 


-FORCEFUL 

REBELLIOUS 


-KIND 

■PIOUS 


MOTHER 


ALIVE 


AS LONG AS I SHALL LIVE 


TO HONOR MY MOTHER AND HAS NOT MADE ME DOMINEERING 


'(IS) 

UPON 


ONE 

UNBLEST 


(SHALL) 


WAS 

BORN 


SALAM 

PEACE 


UNFORTUNATE 


HARD TO DEAL WITH 


PEACE BE UPON ME THE DAY I WAS BORN , THE DAY I SHALL DIE AND 


S'* -V* 9,. *4, 


WORD 


MARYAM 


THAT 


ALIVE 


(SHALL) 


HAQQ 

TRUTH 


STATE' 

MENT 


BE 

RAISED 


MARY 


THE DAY I SHALL BE RAISED TO LIFE AGAIN 


SUCH WAS ISA 


(JESUS) THE SON OF MARYAM , AND THIS IS THE TRUE STATEMENT 




kihiM 







FROM 


THAT 


THEY 


WHICH 


TAKES 


DOUBT 


ABOUT HIM CONCERNING WHICH THEY ARE IN DOUBT 


BEFITTING TO THE MAJESTY OF ALLAH THAT HE HIMSELF SHOULD BEGET 




Glory 


then 


•MATTER 


WHEN 


INDEED 

(NOT BUT) 


-COM- 

MAND 


DECREED 

DECIDED 


SAYS 


CHILD 


A SON ! HE IS FAR ABOVE THIS (WEAKNESS TO GET A SON FOR NAME , FAME , HELP OR 


CONTINUITY OF RACE ) ; FOR WHEN HE DECREES A MATTER HE NEED ONLY SAY : " BE 


(YOU ALL) 
-WORSHIP ! 
•SERVE / OBEY ! 


YOUR 


-Rabb 

■SUSTAINER 


ISA DECLARED , VERILY ALLAH IS MY RABB 


AND YOUR RABB : THEREFORE SERVE HIM . THIS IS A 


BETWEEN 


FROM 


THEN 


-SECTS 

•GROUPS 


(HE) 

DIFFERED 


(OF) 

THEM 


PATH 

-WAY 


STRAIGHT 


RIGHT WAY 


INSPITE OF THIS THE SECTS 


FROM AMONG THEM ARE DIVIDED CONCERNING JESUS. 


ONE / PLACE 
-OF WITNESS 


THEY 

DENIED 


HOW 


FROM 


INTENTLY 
LISTEN ! 


■ASSEMBLY 

-MEETING 


-DIS- 

BELIEVED 


THOSE 

WHO 


(BIG) 

WOE ! 


SO WOE TO THE DISBELIEVES WHO SHALL BE PUNISHED AFTER 


WITNESSING THIS TRUTH ON THE GREAT DAY OF JUDGEMENT 





i A i A 







IKS 9 

(Oc, 

(ARE) 

TODAY 

THOSE WHC 

) BUT 

1 THEY 
(WILL) 

(ON) 

HOW 

INTENTLY 

A 

N 

D 

!-► 

(WITH) 

IN 


-DO WRONG 
-ARE UNJUST 


COME (TO) 

Us 

DAY 

(THEY) 

SEE ! 

THEY 

THEY WILL BE ABLE TO SEE AND HEAR VERY CLEARLY ON THAT DAY 
WHEN THEY WILL APPEAR BEFORE US ! BUT TODAY THESE WRONG 
DOERS , NEITHER WANT TO HEAR NOR SEE THE TRUTH AND , 




(IT) 

WAS 

WHEN 

(OF) 

r 

THE 

(ABOUT) 

1 (YOU) 
WARN ! 

-DECIDED 

-DECREED 


REGRET 

(GRIEF) 

DAY 

THEM 



ONE 

-PLAIN 

-STRAYING 

-CLEAR 

-EXPLICIT/ 

-ERROR 


ARE IN MANIFEST ERROR . * 0 MUHAMMAD , FOREWARN THEM ABOUT 
THE DAY OF INTENSE REGRET WHEN THIS MATTER WILL BE DECIDED 



HB HI® 





WHAT 


WHY 


-HEARS 

LISTENS 


WOR- 

SHIP 


FATHER 


FATHER 


HE SAID TO HIS FATHER : “ O MY FATHER ! 


WHY DO YOU WORSHIP SOMETHING THAT CAN NEITHER HEAR NOR SEE 




(IT) 

CAME 


-FOR 

FROM 


(HE) 

AVAILS 


FROM 


FACT 


FATHER 


THING 


BENEFITS 


NOR YET PROFIT YOU IN ANY WAY ? 


O MY FATHER I HAVE BEEN GIVEN SOME 


I (CONSE- 
QUENTLY) 
I (WILL) 

GUIDE 


' (IT) 
COMES 


COMPLETE 

-STRAIGHT 


FOLLOW ! 


-WAY 

PATH 


KNOW- 

LEDGE 


KNOWLEDGE WHICH HAS NOT COME TO YOU 


SO FOLLOW ME : I’LL GUIDE YOU TO THE RIGHT WAY 




SHAITAN 


INDEED 


SHAITAN 


Rahman was 


SATAN 

DEVIL 


SATAN 

DEVIL 


WOR- 
SHIP ! 


Most Merciful 


FATHER 


O MY FATHER ! DO NOT WORSHIP SHAITAN 


FOR SHAITAN IS DISOBEDIENT TO THE COMPASSIONATE (ALLAH) 


S \* (a / / . / 9 / 


(IT) (WILL) 


FROM 


TORMENT 


THAT 


MOST 


PUNISH 


■TOUCH(ES) 


MENT 


FEAR 


FATHER 


OBEDIENT 


O MY FATHER ! I FEAR THAT A PUNISHMENT OF 







YOU 

REJECT 




eii \ C^* ® y&i 

T1 ^ a I r5W] (conse- I tRe 

YOU REJECT ^ (HE) CLOSE THE QUENTLY) -RAHMAN 


SAID 


-SATAN 
FRIEND (-DEVIL 


(CONSE- 

QUENTLY) 


YOU 
(WILL) BE 


THE 

Rahman 
Most 
Merciful 


THE BENEFICENT MAY AFFLICT YOU , AND YOU MAY BECOME A FRIEND 


OF THE SHAITAN 


» * 


HIS FATHER REPLIED : “ HOW DARE YOU RENOUNCE 




/V 4 


SURELY 
I (SHALL) 


DEFINITELY 

STONE 

YOU 


T 


YOU DID SURELY 


STOP 


NOT IF 


O MY 


-IBRAHIM 

-ABRAHAM 


-DEITIES 

-GODS 


(FROM) 


MY GODS O IBRAHIM ? IF YOU DO NOT STOP THIS FOLLY , 


I WILL INDEED STONE YOU TO DEATH : 


u m /m 

(f^ROM) 

MY 


7 * *** 




(y b / 




Rabb 

•SUSTAINER 


Will 

(SOON) 

I (SHALL) ASK 
FORGIVENESS (FOR) 
YOU 


(IS) 

UPON 


YOU 


-SALAM (HE) 


-PEACE SAID 


FORA 

LONG 

-WHILE 

-TIME 


1 (YOU) 
-LEAVE ! 
-ABANDON 
ME 


SO BE GONE FROM MY HOUSE THIS VERY MOMENT ! ” * IBRAHIM SAID : “ PEACE 
BE UPON YOU : I WILL PRAY TO MY RABB FOR YOUR FORGIVENESS , 


-BESIDES 

FROM 

YOU (ALL) 

-OTHER 

THAN 


-CALL 

-INVOKE 


1 I (SHALL) 
KEEP AWAY 


(FROM) 

YOU 


One 

EXTREMELY I WITH (HE) 


-Graceful 
-Kind 


ME 


WAS 

(IS) 


T 
INDEED 

He 


SURELY HE IS EVER KIND TO ME . * 


AM LEAVING YOU AND THOSE WHOM YOU INVOKE BESIDES 


Ui 


’ 4 = 3 * 


^ ^ i 9 \ / u> 


MY 


(OF) 


-Rabb 

Sustainer 


'-IN 

-WITH 


-PRAYER 

-INVOCATION 


(SHALL) 


BE 


THAT 


NOT 


-PERHAPS MY 


-Rabb 

-HOPEFULLY -SUSTAINER 


I (WILL) 
-CALL 


-INVOKE 

-PRAY 


(OF) 


Allah 


Allah : i will call upon my rabb 


AND 1 AM SURE MY PRAYERS TO MY RABB WILL NOT BE IGNORED 




& 







' (HE) 
-WITHDREW 
-TURNED AWAY 

(FROM) 

THEM 


-UNBLEST 

DISTRESSED 


WHAT 


THEY 


FROM 


-UNFOR- 

TUNATE 


WHEN 


WORSHIP 


SO WHEN HE LEFT THEM AND THE DEITIES 


WHOM THEY WORSHIPED BESIDES 


-ALL 

■EVERY 


ISHAQ 


YAQUB 


-GIFTED 

•GRANTED 


(OF 

THEM) 


Allah 


ISAAC 


MADE 


■JACOB 


PROPHET 


ALLAH , WE GRANTED HIM DESCENDANTS LIKE ISHAQ 


AND YA’QOOB , AND WE MADE EACH OF THEM A PROPHET 




FROM 


TONGUE 


-GIFTED 

GRANTED 


RAHMAH 

-MERCY 


THEM 


MADE 


THEM 


WE BESTOWED ON THEM OUR MERCY 


AND WE GRANTED THEM HONOR OF BEING MENTIONED WITH 




HIGH 


MUSA 


INDEED 


REMEM 
BER ! 


EXALTED 


TRUTH 


BOOK 


WAS 


TRUE HIGH RESPECT 


RELATE TO THEM THE STORY OF MUSA IN THE BOOK ; SURELY HE WAS 


ONE 

SINCERE 


RASUL 


NABI 


FROM 


MESSEN 

GER 


CALLED 


-LOYAL 

(CHOSEN) 


PROPHET 


A CHOSEN MAN AND WAS A RASOOL , A PROPHET 


WE CALLED HIM FROM 






We made 


TO COME CLOSER FOR EXCLUSIVE CONVERSATION 


(YOU) 
-MEN- 
TION ! 
REMEM- 
BER! 


ISMA'IL 


HARUN 


-RAHMAH 

-MERCY 


ISHMAEL 


BOOK 


PROPHET 


AARON 


BROTI 


HIS BROTHER HAROON A PROPHET WITH OUR BLESSING AND ASSIGNED HIM AS HIS 


ASSISTANT. * ALSO RELATE TO THEM THE STORY OF ISMA’IL IN THE BOOK 


NABI 


RASUL 


ONE WHO 


INDEED 


-WAS 

(USED TO) 


IS / WAS 
TRUE 


PROPHET 


WAS 


PROMISE 


WAS 


HE WAS A MAN OF HIS WORD AND WAS A RASOOL , A PROPHET 


NEAR 


■ZAKAH 


-Rabb 

SUSTAINER 


-MANDATRY 
ALMS GIVING 


SALAH 

PRAYER 


-COM- 

MANDS 


FAMILY 


COMMANDED HIS PEOPLE TO ESTABLISH SALAH AND GIVE ZAKAH 


AND WAS THE ONE WITH WHOM HIS RABB 


(YOU) 
-MEN- 
TION ! 
REMEM 
BER ! 


ONE 

PLEASING 


IDRIS 


INDEED 


-APPROVED 

ACCEPTABLE 


ENOCH 


BOOK 


WAS WELL PLEASED 


ALSO RELATE TO THEM THE STORY OF IDREES IN THE BOOK ; HE WAS 




FROM 

1 -TO 
-FOR 

We 

-GAVE 

A 

N 

D 

(TO) 

1 We 

MADE 

A 

N 

D 

n 

THE 

ToF) i 

_ THE 
-TUR 
-MOUN- 
TAIN 


HIM 

-GRANTED 

-GIFTED 

-CONVERSE 

-WHISPER 

NEAR /CLOSE 
HIM 

RIGHT 

THE RIGHT SIDE OF MOUNT TUR AND HONORED HIM 



» 



— \ 



NABI 


HIGH 


RAISED 


EXTREMELY 

TRUE 


THOSE 

WHO 


PROPHET 


EXALTED 


PLACE 


A TRUTHFUL MAN , A PROPHET . * WHOM WE RAISED TO LOFTY PLACE 


THESE ARE SOME OF THE PROPHETS 


✓ 'A A •h i 


(OF) 

ADAM 


Allah 


from 


FROM 


UPON 


OFFSPRING 


PROPHETS 


THEM 


ADAM 


on whom Allah bestowed his favors 


FROM AMONG THE DESCENDANTS OF ADAM AND OF THOSE 


* * .) 9 | •*» W y, 


-OF 

FROM 


(OF) 

IBRAHIM 


OFFSPRING 


FROM 


WITH 


NOAH 


ABRAHAM 


CARRIED 


WHOM 


WHOM WE CARRIED IN THE ARK WITH NUH 


AND OF THE DESCENDANTS OF IBRAHIM AND 


1 -OF 
FROM 


■ISRAIL 

ISRAEL 


WHEN 


(-YAQUB 

-JACOB) 


GUIDED 


WHOM 


ISRAEL , AND OF THOSE WHOM WE GUIDED AND CHOSE 


WHENEVER THE REVELATIONS 


(OF) 

-Rahman 


(AS) -DOING 
SAJDAH 


THEY 


AYAT 


UPON 


Most 

Merciful 


SUCCEEDED 

-FOLLOWED 


-PROS- 

TRATING 


WEEPING 


THEM 


OF THE COMPASSIONATE (ALLAH) WERE RECITED TO THEM , THEY FELL 


TO PROSTRATE AND WEEP 


BUT GENERATIONS WHO SUCCEEDED 






THEY 


THEY 


FROM 


SALAH 

PRAYER 


-WASTED 
GAVE UP 


•SUCCESSOR 

POSTERITY 


FOLLOWED 


THEM 


THEM ABANDONED THE SALAH AND STARTED FOLLOWING 


-TRANS- 

GRESSION 


WHO 


THEY 


BELIEVED! i-REPENTEDl [CEPT| TION 1 MEET -SHORTLY | LUSTS 

THEIR LUSTS ; SO THEY WILL SOON FACE THE CONSEQUENCES OF THEIR 


DEVIATION 


HOWEVER , THOSE WHO REPENT , BE 


THEY 

ARE 


(WILL BE) 
WRONGED 


DID 

WORK 


AND DO GOOD DEEDS 


WILL BE ADMITTED TO PARADISE AND WILL NOT BE WRONGED 


Rahman 

Most 

Merciful 


with 


WHICH 


gardens 


THE 

UNSEEN 


-SERVANTS 

■WORSHIPERS 


PRO- 

MISED 


-EDEN 

ETERNITY 


THING 


IN THE LEAST . * THEY WILL BE GRANTED THE GARDENS OF EDEN WHICH THE 


MERCIFUL HAS PROMISED TO HIS SERVANTS , EVEN THOUGH THEY HAVE NOT SEEN THEM 


TALK 


THEY 


INDEED 


(WILL) 

HEAR 


COMING 


PROMISE 


AND HIS PROMISE SHALL BE FULFILLED 


THERE THEY WILL HEAR NO NONSENSE , BUT 


— r_ 

THE 

THEY 



SO 

(DEED) 

-GOOD 

-JANNAH 

-PARADISE 

(WILL) 

ENTER 

T 

THOSE 

-RIGHTEOUS 

-VIRTUOUS 



WHAT 


^rrv" ■■ ■■ — 'ju 

afe et|^5 

^ I \ 1 iTHEiR f [isj] ^ -SALAM 

THAT -EVENING A MORNING IN -RIZQ FOR A -PEACE 


-EVENING 

-NIGHT 

FALL 


IT 

(HER/THEM) 


-PROVISION OF 
SUSTENANCE 


THEM 


-SALU- 

TAION 


ONLY THE WORDS OF PEACE ; AND THEY WILL BE PROVIDED THEIR 


SUSTENANCE DAY AND NIGHT 


SUCH IS 




-PIOUS 
ADOPTED TAQWA 

•was Allah 

CONSCIOUS 


(HE) 


WAS 


who Our 


-SERVANTS 

-WORSHIPPER 


■FROM 


-(TO) 


“Wi 

(SHALL) 

MAKE TO 
INHERIT 


WHICH 


(IS) 

THE 


-JANNAH 

-PARADISE 


THE PARADISE WHICH WE SHALL GIVE AS AN INHERITANCE 


TO THOSE OF OUR SERVANTS WHO LEAD A PIOUS LIFE . 




EVER 


OUpt TWO I PS) 

I HANDS BETWEEN 


IN FRONT OF US 


WHAT 

EVER 


1 (OF) 

YOUR 

-Rabb 

-SUSTAINER 


WITH 

-COMMAND 

■ORDER 


E 

X 

c 

E 

P 

T 


’We 

(ANGELS) 


DESCEND 


NOT 


THE ANGEL GABRIEL WHO BROUGHT THIS REVELATION AFTER A LONG INTERVAL 
SAID “ WE DO NOT DESCEND FROM HEAVEN EXCEPT BY THE COMMAND OF 
YOUR RABB ; TO HIM BELONGS WHATEVER IS BEFORE US AND WHATEVER 

oj'© tfj 


-Rabb 

-Sus- 

TAINER 


One Who 


FORGETS 


Y OUR 

-Rabb 
-Sustainer 


WAS 

(IS) 


(OF) (IS) 
BET- 

THAT WEEN 


1 (IS) 
BEHIND 


US 


IS BEHIND US AND ALL THAT LIES IN BETWEEN 


YOUR RABB IS NEVER FORGETFUL . 


HE IS THE RABB 




(YOU ALL) 
ENDURE WITH 
-SABR ! 
-FORTITUDE ! 
-PATIENCE ! 

A 

N 

D 

(YOU ALL) 

1 (IS) 

BETWEEN 

W 
H E 
A V 
T E 
R 

A 

N 

D 

(OF) 1 

THE 

A 

N 

D 

(°F) THE 

-SKIES 

WORSHIP ! 

Him 

THEM 

(TWO) 

EARTH 

-HEAVENS 

-HEIGHTS 

OF THE HEAVENS AND THE EARTH , AND OF ALL THAT LIES IN 

BETWEEN , SO WORSHIP HIM , 

BE STEADFAST 







ANY 

NAMESAKE 


-WORSHIP 

OBEDIANCE 


MANKIND 
HUMAN BEING 


-SIMILAR 

CO-EQUAL 


SAY(S) 


KNOW 


IN HIS WORSHIP . DO YOU KNOW ANY OTHER BEING WITH 


THE QUALITIES LIKE HIM ? 


MAN SAYS 


SURELY 


(SHALL BE) 


REMEM 

BERS 


MANKIND 
HUMAN BEING 


TAKEN 

OUT 


■WILL 

■SHORTLY 


ALIVE 


WHAT ! ONCE I AM DEAD , SHALL I BE RAISED TO LIFE AGAIN ? 


DOES NOT THE MAN REMEMBER 


FROM 


your-Rabb 


SUSTAINER 


THING 


THAT WE CREATED HIM BEFORE OUT OF NOTHING ? 


BY YOUR RABB 


SURElY 


1 1 ...suf^eLy 

We (SHALL) 
DEFINITELY 
GATHER 


WE (SHALL) 
DEFINITELY 
MAKE PRESENT 


HELL 


AROUND 


THEN 


SATANS 

DEVILS 


THEM 


THEM 


WE WILL CALL THEM TO ACCOUNT IN THE COMPANY OF ALL THEIR SHAITANS 


AND SET THEM ON THEIR KNEES AROUND THE FIRE OF HELL 

. * 



-UPON 

(IS) 

MORE 

1 

WHICH 

(OF) 

-EVERY 

FROM 

1 SURELY 
WE (SHALL) 

THEN 

(AS) 

-AGAINST 

-INTENSE 

-STRONG 

: (of) 

THEM 

SECT 

-ALL 


DEFINITELY 
PULL OUT 


CROUCHING 
ON KNEES 

THEN FROM EVERY SECT WE WILL CERTAINLY DRAG OUT 

ITS STOUTEST REBELS AGAINST 



(ARE) 

MOST 


(IN) 

OBSTINACY 


RahmAn 

Most 

Merciful 


ABOUT 


SURELY 


THEN 


THEY 


WITH 


Know- 

ing 


those 

WHO 


-WORTHY 

■DESERVING 


REBELLION 


THE COMPASSIONATE (ALLAH) 


CERTAINLY WE KNOW BEST WHO DESERVES MOST TO BE BURNED THEREIN 


bNE WHO 


FROM 

-OF 


ARRIVES 


YOUR 


UPON 


FINAL 


-PASSES OVER 
IT 


BEING 

BURNT 


WAS 


THERE IS NOT A SINGLE ONE OF YOU , WHO SHALL NOT PASS OVER 


IT , THIS ABSOLUTE DECREE OF YOUR RABB IS 




THEY 


ADOPTED 

TAQWA 

(Allah 


THOSE 


THEN 


THOSE WHO 


CSHALL1 


(SHALL) 


-DO WRONG 
ARE UNJUST 


SAVE 


DECIDED 


WHO 


LEAVE 


CONSCIOUS) 


THEN WE WILL DELIVER THOSE WHO WERE PIOUS 


UNAVOIDABLE 


DURING THEIR LIFE ON EARTH AND LEAVE THE WRONGDOERS 


(AS) 

CROUCH- 

ING 

ON KNEES 
(KNEELING) 


(IT) IS 
RECITED 


(AS) ONES 
-CLEAR 


UPON 


-AYAT 

■VERSES 


-OPEN 

MANIFEST 


(IN SE- 
QUENCE) 


THEM 


WHEN OUR CLEAR 


THEREIN HUMBLED ON THEIR KNEES 


REVELATIONS ARE RECITED TO THEM THE UNBELIEVERS SAY 


THEY 

DENIED 


WHICH 


THEY 


-DISBE- 

LIEVED 


TWO 

PARTIES 


WHO 


TO THE BELIEVER 


WHICH ONE , OF THE TWO OF US , HAVE FINE 












GENERA- 

TION 


FROM 
L 


BEFO RE 

(OF) 

THEM 


We 


DESTROYED 


-HOW 

MANY 

-MANY 

MANY 


(IN) 

-ASSEMBLY 

-GATHERING 

-MEETING 


(IS) 
MOST 
BEAUTIFUL 


(IN) 

-POSITION 


-SITUATION 

-PLACE 


DWELLING AND BETTER COMPANIONS ? 


DON’T THEY SEE , 


HOW MANY GENERATIONS HAVE WE DESTROYED BEFORE THEM 




✓ 9 s*xt> 


THE 


-ERROR 

-STRAYING 


IN 


(HE) 


WAS 


WHO 


EVER 


(YOU) 


SAY ! 


OUTWARD 


APPEAR- 

ANCE 


(IN) 

-GOODS 


-HOME 

FURNISHING 


(ARE) 


BEST 


THEY 


WHO WERE FAR GREATER IN RICHES AND IN SPLENDOR ? 


TELL THEM : “ ANYONE WHO HAS GONE ASTRAY 

1* 


<•> i ja ^ vm&i 


THEY 


ARE 

PROMISED 


WHAT 


EVER 


THEY 


SAW 


WHEN 


TILL 


A 

DEFINITE 


-STRETCHING 

-EXTENSION 


TRe 
-Rahman 
-Most 
Merciful 


for 


HIM 


Tf^N 
(HE) SHOULD! 


-STRETCH 

-EXTEND 


THE COMPASSIONATE (ALLAH) PROLONGS HIS RESPITE AND EXTENDS 


AN OPPORTUNITY UNTIL THEY SEE ABOUT WHICH THEY WERE WARNED 


/A 9 'I ^ ' si ' y fN /a x x i t'Sx 

yb CU I ijjt) \ LaJ 


HE 


WHO 


THEN 
WILL (SOON) 


THEY (SHALL) 
KNOW 


THE 


(FINAL) 

HOUR 


OR 


THE 


-TORMENT 

-PUNISHMENT 


EITHER 


BE IT A WORLDLY SCOURGE OR THE HOUR OF DOOM - 


THEN THEY WILL REALIZE WHOSE IS 




those Allah 


who 


(He) 


INCREASES 


(IN) 

-FORCE 


-RECRUIT 


WEAKEST 


(IN) 


PLACE 


(IS) 


WORST 


THE WORST DWELLING AND WHOSE ARE THE WEAK COMPANIONS ? 


infact, Allah increases in guidance those who 



'ft*-* 






THOSE THAT 
(ARE DEEDS) 


THOSE THAT 
-STAY 


-NEAR 


-WITH 


(ARE) 


BEST 


-RIGHTEOUS 

-GOOD 


-REMAIN 
-EVER LASTING 


(IN) 


GUIDANCE 


THEY 

OBTAINED / 


RECEIVED 

GUIDANCE 


SEEK GUIDANCE ; EVERLASTING ARE ONLY THE GOOD DEEDS 


WHICH ARE THE BEST IN THE SIGHT OF 


#±duSj2Sf® iS 


• ^ V 


ThIn 


rs” 

YOUR 


(HE) 

-DENIED 


-DISBE- 

LIEVED 


WHO 


YOU 


-SAW 

-CONSIDERED 


(IN) 


-RESORT 

-RETURN 


BEST 


(IN) 


REWARD 


(OF) 


-Rabb 

-SUSTAINER 


YOUR RABB TO EARN YOU A BETTER REWARD AND YIELD YOU THE BEST 


FRUIT ? 


HAVE YOU NOTICED THE WORD OF THAT PERSON WHO REJECTS 




Dill) ? 
(HE) 


SURELY 

I (SHALL) 


~ T WI^TH 

Our -ayat 


THE 


-UNSEEN 

IMPERCEPTBLE 


BECAME 

INFORMED 


CHILDREN 


W 


ALTH 




EAL] 


DEFINITELY 
BE GIVEN 


(HE) 


SAID 


-SIGNS 

-VERSES 


OUR REVELATIONS YET BOASTS : “ I SHALL ALWAYS BE GIVEN WEALTH 


AND CHILDREN 


HAS HE GAINED THE KNOWLEDGE OF THE UNSEEN 


U CLAi $4* oA o&J 


'W^LL 

(SOON) 


WHAT 


EVER 


We (SHALL) 

WRITE 


NAY 


BUT 


-COVENANT 


-PROMISE 


(OF) 

-Rahman 

Most 

Merciful 


the 


-near 


-WITH 


(HE) 


TOOK 


OR 


OR HAS HE BEEN AWARDED A CONTRACT BY THE COMPASSIONATE 


(ALLAH) ? * BY NO MEANS ! WE WRITE DOWN WHAT 


' ^ 1 Win a ^ n rn wiTT 

WHAT (SHALL) A (DEFINITE) THE FROM FOR (SHALL) " (HE) 


EVER 


-PROLONGING 

-STRETCHING 


•TORMENT 
PUNISHMENT 


HIM 


-STRTECH 

-PROLONG 


SAYS 


HE SAYS AND WE WILL MAKE HIS PUNISHMENT LONG AND TERRIBLE . 


WE WILL INHERIT ALL THAT 


33 






ii>j wji 0 


-ALIHAH (OF) 


-DEITIES 

-GODS 


Allah 


besides 


FROM 


THEY 


TOOK 


A 

N 

D 


(AS) 


ALONE 


(HE) 

(WILL) 


COME (TO) 

Us 


(HE) 


SAYS 


HE BOASTS OF , AND HE WILL COME BACK TO US ALL ALONE LEAVING ALL THESE 


THINGS BEHIND . * THEY HAVE TAKEN OTHER DEITIES FOR WORSHIP BESIDES ALLAH 




i i 

WITH 

'will 

(SOON) 

NAY 

AN 

-HONOR 

1 — 
FOR 

(THAT) 

THEIR 

WORSHIP 

THEY (SHALL) 
DENY 

BUT 

-GLORY 

THEM 

THEY 

BE 


SO THAT THEY SHOULD BE A SOURCE OF STRENGTH TO THEM . * 


BY NO MEANS ! THOSE VERY DEITIES WILL RENOUNCE THEIR WORSHIP 


1 ^ 1 P I 1 I r r ^ ^ 

WE INDEED YOU DID ? AN AGAINST ashai i ' A 


SENT 


7 

INDEED 

We 


SEE 


NOT 


OPPONENT 

ADVERSARY 


THEM 


THEY 

(SHALL) 


BE 


AND TURN AGAINST THEM ON THE DAY OF JUDGEMENT 


DON'T YOU SEE THAT WE HAVE SENT DOWN 









©bj^ Jjcfrf^' ©U?j 


(AS) 


ARRIVING 

THIRSTY 


HELL 


TO 


THOSE WHO 


ARE 

CRIMINALS 


We 

(SHALL) 


DRIVE 


DELE- 

GATION 


TRe 
-Rahman 
-Most 
Merciful 


LIKE HONORED GUESTS BEFORE THE COMPASSIONATE (ALLAH) * AND 


DRIVE THE CRIMINALS TO HELL LIKE THIRSTY CATTLE ARE DRIVEN TO WATER . 




(oFj r 

THF 

-Rahman 
-Most 
Merciful 


-near 


-with 


(HE) 


TOOK 


WHO EX- 


CEPT 


THE 


INTERCESSION 


THEY 

(SHALL) 


OWN / POSSESS 
POWER 


NOT 


NONE SHALL HAVE THE POWER TO INTERCEDE EXCEPT THE ONE 


WHO MAY RECEIVE THE SANCTION OF THE COMPASSIONATE (ALLAH) . 


p*. oi)0 I 


YOlJ 

(ALL) 


CAME 


CERTAINLY 


A 


-SON 

-CHILD 


THE 

-Rahman 

Most 

Merciful 


(He) 


TOOK 


THEY 


SAID 


COVENANT 


THOSE WHO SAY : “ THE COMPASSIONATE (GOD) 


HAS BEGOTTEN A SON , 


CERTAINLY PREACH SUCH A 


s’ ^ y S 9 ? S S s 9 L s S' 


(IT / SHE) 
(WILL) 


SPLIT 

OPEN 


MONSTF 


-s 


T 


FROM 


IT 


THEY 

(SHALL) 


-BURST 

-TEAR 


tHe 


-SKIES 


-HEAVENS 

-HEIGHTS 


(IT) 

-IS NEAR 


-ALMOST 

-NEARLY 


A 

-CALAMITY 


-DISAS- 

TER 


(WITH) 


A 

THING 


TROUS FALSEHOOD 


THAT THE VERY HEAVENS MIGHT CRACK , 




A 


-SON 

-CHILD 


Fbfe 

THE 


-Rahman 
-Most Merciful 


they 


CALLED 


THAT 


(AS) 

-RUINS 


-DES- 
TRUCTION 


THE 


(IT/SHE) 

(WILL) 


MOUN- 

TAINS 


FALL 

(S) 


THE 


EARTH 


THE EARTH MIGHT CLEAVE ASUNDER AND THE MOUNTAINS MIGHT CRUMBLE TO 


PIECES * - AT THEIR ASCRIBING A SON TO THE COMPASSIONATE (GOD) , 







(ARE) 

(OF) 

ALL 

(IS) 

A 

(He) 

THAT 

F6fc 

THE 

(IT) 

-SUITS 

IN 

WHO 


NOT 

-SON 

-CHILD 

TAKES 


-Rahman 
-Most Merciful 

-IS 

PROPER 


IT IS NOT BEFITTING TO THE COMPASSIONATE (GOD) 
THAT HE SHOULD BEGET A SON . * THERE IS NONE IN 





(HE) 

TAKES AN 
ACCOUNT OF 
THEM 


CER- 

TAINLY 


-SERVANT 

-WORSHIPPER 


TffiE 

Rahman 

-Most 

Merciful 


(ONE) 

WHO 

COMES 

TO 


T 


THE « -HEAVENS 


EARTH 


THE 


-HEIGHTS 
•SKIES 


THE HEAVENS AND IN THE EARTH BUT MUST COME TO THE COMPASSIONATE 


(ALLAH) IN FULL SUBMISSION . * HE HAS A COMPREHENSIVE KNOWLEDGE 

6 to I & -%&&& ftfe 


INDEED 


(AS) 


(OF) T 

. THE 
-QIYAMAH 
-STANDING 

Al 


(ON) 


ALONE (BEFORE ALLAH) DAY 


(ARE) 


‘-ALL 


ONES WHO -EVERY 


CAME TO 
HIM 


(OF) 

THEM 


A 

(DEFINITE) 


-COUNTING 

NUMBERING 


'(He) 

NUM- 


BERED 
THEM 


AND HAS KEPT STRICT COUNT OF ALL HIS CREATURES , * AND EVERY ONE OF 


THEM WILL COME TO HIM INDIVIDUALLY ON THE DAY OF RESURRECTION . * SURELY 


-Rahman 

-Most 

Merciful 


for 


THEM 


(HE) 

MAKES 


wiLl 

(SOON) 


(DEEDS) 

-RIGHTEOUS 
-GOOD 


THEY 


DID 


THEY THOSE 


BELIEVED WHO 


THE BENEFICENT WILL BRING ABOUT LOVE 
FOR THOSE WHO BELIEVE AND DO GOOD DEEDS . * 


A 

N 

D 

THOSE WHO 
ADOPT TAQWA 

1 1 

WITH 

'so 

(THAT) 

' -bN 

-WITH 

WF 

MADE 

( 

SO 

AN 

-are Allah 

CONSCIOUS 

IT 

YOU GIVE 
GLAD TIDINGS 

YOUR 

TONGUE 

EASY 

IT 

INDEED 

(NOT BUT) 

INTIMATE 

LOVE 


WE HAVE MADE THIS QUR’AN EASY IN YOUR OWN LANGUAGE 


SO THAT YOU MAY GIVE GOOD NEWS TO THE RIGHTEOUS AND 







■GENERA- 

TIONS 


-MOST 

QUARREL- 

SOME 

-GREAT 

DISPUTER 


-HOW 

MANY 


FROM 


PEOPLE 


WITH 


-CEN- 

TURIES 


-MANY 

MANY 


(OF) 

THEM 


DESTROYED 


NATION 


WARN 


WARN THE HEADSTRONG CONTENTIOUS FOLK 


HOW MANY GENERATIONS HAVE WE DESTROYED BEFORE THEM ! 


SOUND 


FROM 


OF FEET ON 
GROUND 


THEM 


HEAR 


THEM 


CAN YOU SEE ANY OF THEM 


OR HEAR EVEN A SOUND OF THEM ? 


SURAH 

CHAPTER 


RUKU' 

SECTION 


AYAT 

VERSES 


TAHA 


MAKKAN 


IN 1 / WITH 


Merciful [Allah|Name 


Always All Merciful 


IN THE NAME OF ALLAH THE COMPASSIONATE , THE MERCIFUL 


EXCEPT 


REMINDER 


THAT 


UPON 


■SENT 


-AN 

ADMONITION 


DOWN 

REVEALED 


WE HAVE NOT SENT DOWN THIS QUR’AN 


TO PUT YOU IN TROUBLE , BUT AS A REMINDER 


HEIGHTS 


FROM 


GRADUAL 


HEVENS 

SKIES 


EARTH 


CREATED 


REVELATION 


WHO 


FOR THOSE WHO FEAR ALLAH 


THIS IS A REVELATION 


FROM HIM WHO HAS CREATED THE EARTH AND LOFTY HEAVENS 






TO HIM BELONGS WHATEVER IS IN THE HEAVENS 


OF AUTHORITY 


1 (is) 

BETWEEN 


(IS) 

UNDER 


-BE- 

NEATH 


THEM 

(TWO) 


EARTH 


AND IN THE EARTH , AND ALL THAT LIES BETWEEN THEM 


THE ONE TO WHOM 


AND ALL THAT IS BENEATH THE SOIL 


Allah 


THEN 


MOST 


WITH 


INDEED 

He 


SPEAK 

ALOUD 


DEITY 

-GOD 


KNOWS 


HIDDEN 


SAYING 


YOU NEED NOT SPEAK ALOUD ; FOR HE KNOWS WHAT IS SAID IN 


HE is Allah i 


SECRET AND WHAT IS YET MORE HIDDEN 




1 (IT) 
CAME 


'(IS 

ONLY) 


(OF) 

MUSA 


NARRATIVE 


MOST 

BEAUTIFUL 


-STORY 

REPORT 


Names 


MOSES 


THERE IS NO DEITY WORTHY OF WORSHIP EXCEPT HIM ! TO HIM BELONGS 


THE MOST BEAUTIFUL NAMES 


HAVE YOU HEARD THE STORY OF MUSA ? 


INDEED 


NOTICED 


STAY ! 
WAIT ! 


(HE) 

SAID 


-SAW 

FOUND 


FAMILY 


WHEN HE SAW A FIRE 


HE SAID TO HIS FAMILY : “ STOP : I SAW A FIRE 


mmfM 





tfIe 

-SKIES 

-HEIGHTS 

-HEAVENS 

1 

(IS) 

W 
H E 

A v 
T E 
R 

1 (IS 
ONLY) 

(HE)-ISTAWA 
-ROSE OVER 

THE 

UPON 

THE 

-Rahman 

-Most 

Merciful 

i 

THE 

IN 

FOR 

Him 

-FIRMLY 

ESTABLISHED 

- ‘ARSH 
-THRONE 


HIGH 

THE BENEFICENT (ALLAH) WHO IS FIRMLY ESTABLISHED ON THE THRONE 








TO COME 


PERHAPS 


FROM 


UPON 


BURNING 

BRAND 


BRING(TO) 


YOU(all) 


GUIDANCE 


I MAY BE ABLE TO BRING SOME FIRE OR FIND SOMEONE 


BESIDES THE FIRE TO GUIDE US TOWARDS THE RIGHT DIRECTION 


(HE) 

CAME 


INDEED 


YOUR 


WAS 

CALLED 


■MUSA 

■MOSES 


TAKE 
OFF ! 


■SUSTAINER 


WHEN 


O MUSA ! 


WHEN HE REACHED THERE , HE WAS CALLED 


IN FACT , I AM YOUR RABB ! TAKE OFF 


' ' k A *\> 


■WITH 


INDEED 


YOUR 


TUWA 


THE 

VALLEY 


(TWO) 

SHOES 


SACRED VALLEY OF TUWA 


YOUR SHOES , YOU ARE IN 


I HAVE CHOSEN YOU 


INDEED 


LISTEN 
INTENTLY ! 


IS 

REVEALED 


DEITY 

-GOD 


WHAT 


SO LISTEN TO WHAT I AM ABOUT TO REVEAL 


IT IS ME , ALLAH ; THERE IS NONE WORTHY OF WORSHIP EXCEPT ME 


INDEED 


WORSHIP ! 


DHIKR / -SALAH 
REMEMBRANCE -PRAYER 


ONE 

COMING 


(FINAL) 

HOUR 


SO WORSHIP ME AND ESTABLISH SALAH FOR MY REMEMBRANCE 


THE FINAL HOUR IS SURE TO COME 




WITH 


EACH 


(THAT) 


HIDE 


SHOULD 


(IT / SHE) 

IS REWARDED 


•ALMOST 


STRIVES 


WHAT 


SOUL(S) 


NEARLY 


I CHOOSE TO KEEP IT HIDDEN , SO THAT EVERY SOUL MAY BE REWARDED 


ACCORDING TO ITS EFFORTS 


1 1 (HE) 
DEFINITELY 
HINDER / STOP 
-DIVERT 


CONSEQUENTLY 


WHO 


FROM 


YOU (WILL) 

PERISH 


BE- 

LIEVES 


LUST 


WHO DOES NOT BELIEVE IN THIS FACT AND FOLLOW HIS OWN 


DESIRES , TURN YOU AWAY , LEST YOU SHOULD PERISH 


'Vy Jij’ 




YOUR 


RIGHT 

HAND 


MUSA 


LEAN 


STICK 


THAT 


MOSES 


O MUSA WHAT IS IN YOUR RIGHT HAND ? 


MUSA REPLIED : “ IT IS MY STAFF ; I LEAN 


UPON 


WITH 


UPON 


DOWN 

LEAVES 


ON IT , I BEAT DOWN FODDER WITH IT FOR MY FLOCKS 


AND I HAVE ALSO OTHER USES FOR IT 


THEN 


OTHER 


•BEHOLD 

•INSTANTLY 


CAST DOWN 
IT 


MUSA 

MOSES 


DOWN ! 


SNAKE 


SAID 


ALLAH SAID “ TOSS IT DOWN O MUSA 


SO HE TOSSED IT DOWN AND IT BECAME A SNAKE 











WILL l(S0bN) 


'(YOU) 
TAKE ! 


MOVES 

QUICKLY 


RETURN 


FEAR ! 


SAID 


ALLAH SAID : “ CATCH IT 


ACTIVE IN MOTION 


AND DON’T BE AFRAID , WE SHALL CHANGE IT TO ITS ORIGINAL SHAPE 




(CONSEQUENTLY) 


YOUR 


YOUR 


FROM 


(WILL) 
COME OUT 


HAND 


FORMER 


WHITE 


NOW PUT YOUR HAND UNDER YOUR ARM PIT 


IT SHALL BECOME SHINING WHITE 


OTHER 


FROM 


SHOW 

YOU 


AYAH 

-SIGN 


-AYAT 

SIGNS 


L BE ANOTHER SIGN 


THESE MIRACLES 


WITHOUT HURTING YOU , THIS 


ARE GIVEN TO YOU , IN ORDER TO SHOW YOU SOME OF OUR GREAT SIGNS 




(HE) 

TRANS- 


INDEED 


(YOU) 


GRESSED 
(ALL BOUNDS) 


PHAROAH 


OPEN ! 


NOW GO TO FIR’ON (PHAROAH) FOR HE HAS INDEED TRANSGRESSED 


MUSA PRAYED : “ O RABB ! OPEN MY HEART 


ALL BOUNDS 


lay & 


(You) 

LOOSEN! 


FROM 


KNOT 


-MAKE 
EASY ! 


-TASK 

-AFFAIR 


•UNTIE ! 
(SOLVE!) 


TONGUE 


EASE MY TASK 


AND REMOVE THE IMPEDIMENT FROM MY SPEECH 









SO THAT PEOPLE MAY UNDERSTAND WHAT I SAY 


AND GRANT ME A MINISTER FROM MY FAMILY 




WAIST 


WITH 


LET SHARE ! 


HARUN 


-BACK 

(STRENGTH) 


STRENGTHEN! 


(INCREASE)! 


BROTHER 


•AARON 


HAROON MY BROTHER 


GRANT ME STRENGTH THROUGH HIM 


AND LET HIM SHARE 


GLORIFY 
PROCLAIM 
/LESSNESS OF) 


INDEED 


MUCH 


REMEMBER 


-TASK 

AFFAIR 


THAT 


IFY YOU FREQUENTLY 


MY TASK 


SO THAT WE MAY GL< 


AND MENTION YOU OFTEN 




One 

Always 


demand 


WERE 


•MUSA 

MOSES 


■QUESTION 

-REQUEST 


-GIVEN 

■GRANTED 


WERE 


FACT 


ARE THE ONE WHO HAS ALWAYS BEEN WATCHING OVER US 


ALLAH RESPONDED : “ YOUR REQUEST IS GRANTED , O MUSA 




WE: -DID WAHY 


YOUR 


WHEN 


OTHER 


UPON 


INSPIRED 


-INDICATED 

REVEALED 


-TIME 

TURN 


TOWED 

FAVOR 


MOTHER 


WE HAD INDEED BESTOWED A FAVOR ON YOU BEFORE 


WHEN WE REVEALED OUR WILL TO YOUR MOTHER SAYING 


1 

MY 

FROM 

-ONE WHO 
BEARS 

— r~ 

FOR 

(You) 

A 

N 

D 

1 

MY 

(CONSEQUENTLY) 

THEY 

FAMILY 


BURDEN 
-A HELPER 

ME 

-MAKE ! 
-APPOINT ! 

SPEECH 

(MAY) 

UNDERSTAND 



4- ci 


(IT) IS 
INSPIRED 


(YOU) 


THAT 


WHAT 


■TABUT 

CASE 


■INDICATED 

REVEALED 


EVER 


PUT YOUR CHILD INTO THE CHEST 


AND THROW THE CHEST INTO 


(CONSEQUENTLY) 


CdiNSEQUENlTLt 


WITH 


(IT) SHOULD ! 


TAKE 


CAST 


ENEMY 


BANK 


RIVER 


RIVER 


THE RIVER . THE RIVER WILL CAST HIM ON TO BANK 


AND HE WILL BE PICKED UP BY ONE WHO IS AN ENEMY TO ME AND 


UPON 


FROM 


UPON 


ENEMY 


ARE MADE 


UNDER 


(BROUGHT UP) 


AN ENEMY TO HIM 


U AN OBJECT OF LOVE AND SO 


ARRANGED THINGS THAT YOU MAY BE BROUGHT UP UNDER 


DIRECT 


WHO 


UPON 


SHALL? 


THEN 


YOUR 


WHEN 


(super- 


WALKS 


VISION) 


MY SUPERVISION 


RECALL WHEN YOUR SISTER WENT TO THEM 


AND SAID : ‘ MAY I TELL YOU OF THE ONE 


(HE / SHE) 
BE GUARDIAN 


YOUR 


(NURSE) 


THAT 


MOTHER 


WHO CAN TAKE CARE OF THIS CHILD ? ‘ THUS DID WE RETURN YOU 


BACK TO YOUR MOTHER TO COMFORT HER EYES AND THAT 



FROM 


RESCUED 

-SAVED 


SOUL 

(PERSON) 


-GRIEF 

DISTRESS 


TRIED 


KILLED 


SHE MIGHT NOT GRIEVE . AGAIN WHEN YOU KILLED A MAN 


WE SAVED YOU FROM GREAT DISTRESS AND WE TESTED YOU 


(SEVERAL) 


THEN 


(DEFINITE) 


REMAINED 

STAYED 


■TRYING 

-TRIAL 


MADYAN 

-MEDIAN 


YEARS 


CAME 


THROUGH VARIOUS TRIALS . YOU STAYED A NUMBER OF YEARS 


WITH THE PEOPLE OF MEDIAN . NOW YOU HAVE COME HERE 


-MEA- 

SURE 


UPON 


(YOU) 


■DECREE 

■ORDAIN 


MUSA 

MOSES 


PER OUR PRE-ESTIMATION , O 


I HAVE MOULDED YOU FOR MY SERVICE 


YOUR 


■SLAKEN! 
•BE WEAK! 


-DHIKR 

EMEMBRANCE 


•AYAT 

•SIGNS 


BROTHER 


YOU AND YOUR BROTHER SHOULD GO WITH MY SIGNS 


AND DO NOT NEGLECT TO MENTION ME 


GO BOTH OF YOU 


(HE) 

TRANS- 


THEN 


FIR'AWN 


PERHAPS 


GRESSED 
(ALL BOUNDS) 


PHARAOH 


WORD 


GENTLE 


TO FIR’ON FOR HE HAS INDEED TRANSGRESSED ALL BOUNDS 


SPEAK TO HIM IN GENTLE WORDS ; PERHAPS HE MAY 





TAKE HEED OF THE REMINDER OR FEAR OUR PUNISHMENT. ” * MUSA AND HAROON 


SAID : “ OUR RABB ! WE FEAR THAT HE MAY BEHAVE TOWARDS US UNJUSTLY 


'-UPON 


WITH 


INDEED 


THAT 


AGAINST 


(WILL) 


TRANS- 


NOT! 


OR MAY CROSS ALL BOUNDS 


ALLAH SAID : “ DO NOT BE AFRAID , I SHALL BE WITH YOU BOTH 


YOUR 


DEED 


THEN 


LISTEN 


(YOU) 
SEND ! 


MESSEN- 

GERS 


COME TO ! 
HIM 


SEEING) 


LISTENING) 


I HEAR EVERYTHING AND SEE EVERYTHING 


SAY ' SURELY WE BOTH ARE RASOOLS OF YOUR RABB . LET THE 


WITH 


CHILDREN OF ISRAEL GO WITH US AND OPPRESS THEM NO MORE 


WE HAVE BROUGHT YOU A SIGN 


WHO 


YOUR 


FROM 


FOL- 

LOWED 


SALAM 

PEACE 


FACT 


GUIDANCE 


UPON 


FROM YOUR RABB 


MAY PEACE BE UPON HIM WHO FOLLOWS THE GUIDANCE 


INDEED 


(HE) 

THAT 

— — 1 

WE 

1 

INDEED 

1 (O) 

OUR 

THEY 

(TWO) 

(HE) 

0 

(HE) -TAKES 
HEED 

-EXCEEDS 

-HASTENS 


FEAR 

WE 

-Rabb 

-Lord 

SAID 

FEARS 

R 

-ACCEPTS 

ADMONITION 


1 

WITH 

'WE 1 

CAME 

IN- 

'(YOU) 
-PUNISH ! 

A 

SIGN 

(TO) 

YOU 

FACT 

-TORMENT ! 
THEM 


(OF) 

-BAN) 

-ISRATL 

-ISRAEL 

-CHILD- 

REN 



(Alone 


-Rabb 

-SUSTAINER 

(OF) 


THEN 


MUSA 

MOSES 


WHO 


GAVE 


EVERY 


THING(S) 


YOU (TWO) 


WELL WHO IS YOUR RABB O MUSA ? 


MUSA REPLIED : S OUR 


RABB IS HE WHO HAS GIVEN A DISTINCTIVE FORM TO ALL 




THEN 


CONDI 

TION 


EARLIER 

-FIRST 


CREATION 


GUIDED 


WHAT 


GENERATIONS 


FIR’ON ASKED : “WHAT 


CREATURES AND THEN RIGHTLY GUIDED THEM 


DO YOU SAY ABOUT THE CONDITION OF PREVIOUS GENERATIONS ? 


(IS) 

WITH 


BOOK 


KNOW- 

LEDGE 


-RE- 

CORD 


SAID 


NEAR 


MUSA REPLIED : " THAT KNOWLEDGE IS WITH MY RABB , DULY RECORDED 


IN A BOOK . HE NEITHER MAKES A MISTAKE NOR DOES HE FORGET 


6 9 / S 


(He) 

PAVED 


CRADLE 

-BED 


THREAD 

ED 


MADE 


EARTH 


HE IS THE ONE WHO HAS MADE THE EARTH A CRADLE FOR YOU 


TRACED THE ROADS ON IT FOR YOU TO WALK ON 


wifi 


a s ® a 


(HE) 

(HE) 

A 

N 

D 

(HE) 

WHO 

(IS) 

1 

THE 

IN- 

1 

TO 

(IT) 

SAID 

TURNED 

AWAY 

BELIED 


UPON 

-TORMENT 

-PUNISHMENT 

DEED 

US 

WAS 

REVEALED 

IT HAS BEEN REVEALED TO US THAT THE SCOURGE WILL FALL ON 
THOSE WHO DENY THIS FACT AND TURN AWAY ’ . ” * WHEN MUSA AND 
HAROON WENT TO FIR’ON AND DELIVERED THIS MESSAGE , HE SAID : 










THE 

HEIGHTS 

SKY 

HEAVEN 


PAIRS 


WITH 


WATER 


FROM 


WAYS 


BROUGHT 

OUT 


SENT 

DOWN 


ROADS 


AND SENDS DOWN WATER FROM THE SKY 


WITH WHICH WE PRODUCE PAIRS 




INDEED 


YOUR 


(YOU ALL) 


DIFFERENT 


PLANTS 


FROM 


■GRAZE ! 
PASTURE! 


■VEGETA- 

TION 


CATTLE 


■VARIOUS 


OF VARIOUS KINDS OF VEGETATION 


EAT FROM THESE 


YOURSELVES AND PASTURE YOUR CATTLE . SURELY THERE ARE 


(OF) l Tf 

-INTELLECT 


FROM 


SURELY 


THAT 


YOU 

(ALL) 


•REASON 

UNDERSTANDING 


•AYAT 

SIGNS 


(HER) 


SIGNS IN IT FOR THOSE WHO USE THEIR BRAINS 


WE HAVE CREATED YOU FROM THE EARTH 


OTHER 


ONCE 


FROM 


(SHALL) 


(SHALL) 


BRING OUT 
YOU (ALL) 


RETURN 


INTO IT WE SHALL RETURN YOU 


AND FROM IT WE SHALL BRING YOU BACK TO LIFE ONCE AGAIN 


THEN 


-AYAT 

SIGNS 


SHOWED 

HIM 


TAINLY 


SAID 


WE SHOWED FIR’ON ALL KINDS OF OUR SIGNS 


BUT HE DENIED THEM AND GAVE NO HEED 


HE SAID 



CAME 


FROM 


WITH 


TAKE OUT 


YOUR 


MUSA 

MOSES 


LAND 


MAGIC 


HAVE YOU COME TO DRIVE US OUT OF OUR LAND WITH YOUR 


MAGIC O MUSA ? 


WITH 


BETWEEN 


BETWEEN 


DEFINITLY 

COME TO 
YOU 


•APPOINT ! 
■MAKE ! 


MAGIC 


WELL , WE WILL CONFRONT YOU WITH MAGIC TO MATCH 


LET US FIX A DAY WHEN BOTH OF US SHOULD MEET 


EQUAL 


MEETING 


(SHALL) 


(OPEN) 


(TIME AND 
PLACE) 


PROPER 

-EVEN 


NEITHER WE NOR YOU SHALL FAIL TO KEEP IT 


IN A PLACE WHERE BOTH SHALL HAVE EVEN CHANCES 


LET IT BE THE DAY OF FESTIVAL 


MUSA RE 


AND LET THE PEOPLE BE ASSEMBLED BEFORE 


FORENOON 
(TIME WHEN 


FIR' AWN 


THEN 


THEN 


SUN HAS 
RISEN) 


TURNED 

AWAY 


(HE) 

GATHERED 


-PLOT 

SCHEME 


PHARAOH 


CAME 


NOON 


FIR’ON THEN WITHDREW , CONCERTED HIS PLAN AND CAME BACK 




THE 

T E) 

THAT 

A 

N 

D 

-(OFT ' |j ~ 

THE 

(IS) 

YC?UR 

-APPOINTMENT 

(HE) 

PEOPLE 

(WILL BE) 

GATHERED 


-ZiNAH 

-ADORMENT 

DAY 

-MEETING 

TIME 

SAID 


wm 





Allah 


MUSA 


UPON 


FABRICATE! 


■AGAINST 


MOSES 


THEM 


MUSA ADDRESSED THEM SAYING : " WOE TO YOU FOR THIS CHALLENGE ! 


DO NOT FORGE A LIE AGAINST ALLAH BY CALLING IT A MAGIC 


CONSEQUENTLY 


(HE) 

FAILED 


(HE) (WILL) 


WHO 


-TORMENT 

PUNISHMENT 


DESTROY 


MISER- 

ABLY 


FACT 


FABRICATED 


LEST HE DESTROY YOU BY A SCOURGE 


FOR WHOSOEVER FORGES A LIE WILL INDEED BE DISAPPOINTED 


BETWEEN 


THEIR 


THEY 


THEY 


WHISPERING 


-AFFAIR 

MATTER 


KEPT 

SECRET 


DISPUTED MUCH 

(WITH EACH OTHER) 


PRIVATE TALK 
OF COUNSEL 


THEM 


HEARING THIS , THEY DEBATED THEIR CASE AMONG THEMSELVES 


WHISPERING TO ONE ANOTHER 




1 (ARE) 
SURELY 


THEY (TWO) 
-EXPEL 


THEY (TWO) 


THEY 


THAT 


INTEND 

-WANT 


TWO 

MAGICIANS 


■TAKE OUT 


TWO 


FINALLY THEY SAID : “ THESE TWO (MUSA AND HAROON) ARE 


CERTAINLY EXPERT MAGICIANS WHO INTEND TO DRIVE YOU OUT 


(THAT) 

THEY 


THEIR 


YOUR 


FROM 


WITH 


YOUR 


(TWO) 

GO 


(TWO) 


LAND 


MAGIC 


FROM YOUR LAND WITH THEIR MAGIC 


AND TO DO AWAY WITH YOUR BEST TRADITIONS 



THEREFORE , MUSTER UP ALL DEVICES AND FACE THEM WITH A UNITED 


FRONT . ” FINALLY WHEN THE DAY OF CONFRONTATION CAME 


(HE) 

OVERCAME 


(HE) 

•SUCCEED! 


THAT 


EITHER 


THEY 


WHO 


TODAY 


MUSA 

MOSES 


•WAS SUPERIOR 
■HAD UPPER HAND 


BECAME 

UCCESSFUL 


FIR’ ON SAID : “ WHOEVER COMES OUT VICTORIOUS THIS 


SHALL PREVAIL 


THE MAGICIANS SAID : “ O MUSA ! WILL 


JlS © <J&\ Jif LSjJ 


YOU 

(WILL) 


CAST 

-PUT 


YOU THROW FIRST OR SHALL WE ? 


MUSA REPLIED 




THEIR 


THEIR 


THEN 


-BEHOLD 

■INSTANTLY 


■CAST ! 
-PUT ! 


STICKS 


RATHER 


GO AHEAD , THROW DOWN FIRST 


SUDDENLY IT APPEARED TO MUSA AS IF THEIR CORDS AND STAFFS 


THEIR 


FROM 


FELT 

(EXTREMELY) 


RUNS 


MAGIC 


WERE MOVING ABOUT BECAUSE OF THEIR MAGIC 


AND MUSA CONCEIVED FEAR WITHIN HIMSELF 


(HE) 

(HE / THEY) 

(OF) 

FIRST 



WE 

THAT 

OR 

SAID 

-CAST 

-PUT 

WHOM 


BE 




IN- 

A 

N 

D 

(IN) 

(YOU ALL) 

THEN 

1 

YOUR 

§0 

(YOU ALL) 

~T~ 

THE 

FACT 

LINE 

COME ! 


-PLOT 

-PLAN 

-COMBINE ! 
-GATHER ! 

EXEMPLARY 





-•-u» 


YOU 


(ONLY) | YOU 


INDEED 


(YOU) 


FEAR ! NOT! 


SAID 


WE SAID: “ DO NOT BE AFRAID ! 

YOU WILL SURELY COME OUT 


9f* / 


THEY 
-MADE 
-CRAFTED 


U CmH % U $J® ilSi 


(CONSEQUENTLY) 

(IT / SHE) YOUR 
(WILL) 

SWALLOW UP 


RIGHT 

HAND 


ON TOP . * THROW THAT WHICH IS IN YOU RIGHT HAND . 

IT WILL SWALLOW UP EVERYTHING THEY HAVE PRODUCED . 


(HE) 


WHERE 


CAME (EVER) 


THE 


MAGICIAN 


(OF) 

-HARUr 


WITH 


-A/ 


-RABB 
-SUSTAINER 


BELIEVED 


INDEED 


FOR 


HE 


YOU 

(ALL) 


GIVE 
PERMIS- 
SION 


(OF) 


THAT 




(HE) 


SUC- 

CEEDS 


WHAT THEY HAVE PRODUCED IS NOTHING BUT A MAGICIAN’S TRICK , AND A MAGICIAN 


CAN NEVER SUCCEED AGAINST A MIRACLE NO MATTER HOW SKILLFUL HE MAY BE 


GiU 4% Hi) # 6 1 S& 

n 


WHEN THE MAGICIANS SAW THE SERPENT OF MUSA SWALLOWING ALL THEIR DISPLAY , 
BEING PROFESSIONALS THEY KNEW THAT IT WAS NOT MAGIC , SO THE MAGICIANS HUMBLED 
THEMSELVES BY PROSTRATING AND SAID : “ WE BELIEVE IN THE RABB OF HAROON 


AND MUSA . ” * FIR’ON SAID : “ HOW DO YOU DARE TO BELIEVE 
IN HIM WITHOUT MY PERMISSION ? THIS MAN MUST BE 




1 (HE) 
TAUGHT 


SURELY 

I (SHALL) 

DEFINITELY 
CUTOFF (IN PIECES) 


YOUR 


WHO 


SURELY 


YOUR -BIG 
-CHIEF 


HANDS 


MAGIC 


YOUR MASTER , WHO TAUGHT YOU WITCHCRAFT 


WELL , I WILL CUT OFF YOUR HANDS 


SURELY 


I (SHALL) 

DEFINITELY 

CRUCIFY 


TRUNKS 


OPPOSITE 


FROM 


YOUR 


(SIDES) 


AND FEET ON ALTERNATE SIDES 


AND CRUCIFY YOU ON TRUNKS 


SURELY 


(IS) 

MORE 


(IS) 

MORE 


THEY 


INTENSE 

-SEVERE 


DEFINITELY 

KNOW 


DATE 

PALM 


LASTING 


TORMENT 


OF PALM - TREES ; THEN YOU WILL KNOW WHICH ONE OF US CAN GIVE A MORE 


TERRIBLE AND MORE LASTING PUNISHMENT 


THE MAGICIANS REPLIED 


WE CAN NEVER PREFER YOU , RATHER WE PREFER 


THE MIRACLE WHICH WE HAVE WITNESSED AND HIM WHO 


YOU 

(WILL) 


(ARE) 

ONE WHO 


INDEED 


WHAT 


(YOU) 


HAS CREATED US . THEREFORE DO WHATEVER YOU WILL 


YOU CAN ONLY PUNISH US 


Who 

A 

N 

D 

the 

FROM 

1 (IT) 

CAME 

WHAT 

UPON 

n V*E 

(WILL) 

WILL 


-CLEAR 

-PROOFS 


(TO) 

US 



PREFER 

YOU 

NEVER 





IN OUR RABB SO THAT HE MAY FORGIVE US OUR SINS 


Allah 


FROM 


UPON 


•COMPELLED 


WHAT 


MAGIC 


AND THE MAGIC YOU HAVE FORCED US TO PRACTICE 


BETTER IS THE EVERLASTING REWARD OF ALLAH 


<J4 1 


(AS) A 

•CRIMINAL 


THEN 


WHO 


INDEED 


MOST 


-Sus- 

TAINER 


CULPRIT 

-SINNER 


COMES 

(TO) 


INDEED 


LASTING 


SURELY HE WHO WILL COME TO HIS RABB AS A SINNER 


AND SHALL BE CONSIGNED TO 


(HE) 

(WILL) 


(HE) 

(WILL) 


HELL 


-LIVE 

LIVES 


WHEREIN HE SHALL NEITHER DIE NOR LIVE 


WHILE HE WHO WILL COME TO HIM AS A 


(DEEDS) 


GRADES 

RANKS 


RIGHTEOUS 

GOOD 


FACT 


THEM 


THOSE 


BELIEVER AND HAS DONE GOOD DEEDS 


SHALL HAVE THE HIGHEST RANKS 


ty |Hr<L 

• » 


1 • *7 . 

/V *yv 

M 



1 

OUR 

i , 

FOR 

&0 

(THAT) 

1 Lin 

-WITH 
OUR 
„ -RABB 
-SUSTAINER 

~T~ 

WE 

1 IN- 
DEED 

THE 

1 — 

THE 

FAULTS 

(SINS) 

US 

(HE) 

FORGIVES 

BELIEVED 

WE 

-NEARER 

-WORLDLY 

LIFE 

IN THIS WORLDLY LIFE . * AS FOR US ; WE HAVE BELIEVED 


1 (HE) 
COMES 

WHO 

(TO) 

HIM 

EVER 





'-UNDER 

BENEATH 


-‘ADN 

-EDEN 

-ETERNITY 

■EVERLASTING 


FROM 


GARDENS 


-HIGH 

EXALTED 


RIVERS 


FLOWS 


GARDENS OF EDEN , BENEATH WHICH RIVERS FLOW 


(AS) 

ONES WHO 


ABIDE 


ETERNALLY 


LIVE THEREIN FOR EVER ; SUCH IS THE REWARD 


OF THOSE WHO PURIFY THEMSELVES FROM EVIL 


OH 9 '»\' 

I <sLj, ULalj 


TRAVEL 


THAT 


MUSA 


-DID WAHY 
INDICATED 
REVEALED 


-SERVANTS 

WORSHIPPERS 


BY 

NIGHT ! 


TAINLY 


MOSES 


WE SENT OUR REVELATION TO MUSA 


SAYING : “ SET FORTH WITH MY SERVANTS AT NIGHT 


(YOU) 


-WAY 

PATH 


STRIKE ! 
-HIT ! 


THEM 


AND STRIKE A DRY PATH FOR THEM 


THROUGH THE SEA WITHOUT FEAR OF 


OVER 


FOLLOWED 

-PURSUED 


■TROOPS 

■ARMIES 


BE 

AFRAID 


PHARAOH 


TAKING 


THEM 


BEING OVERTAKEN BY FIR’ON AND WITHOUT ANY FEAR WHILE PASSING 


THROUGH THE SEA 


FIR’ON FOLLOWED THEM WITH HIS ARMIES 


mmm 


(HE) 

-PURIFIED 

(OF) 

(IS) 

THAT 

-ADOPTED 

PURITY 

WHO 

REWARD 



— - — r 

IN 

IT 

(HER) 





1 (IT) 
COVERED 


WHAT 


FROM 


(OVERWHELMED; 


LED 

ASTRAY 


PHARAOH 


THEM 


THEM 


BUT THE WATERS COMPLETELY OVERWHELMED THEM 


AS IT COULD OVERWHELM THEM 


THUS FIR’ON MISLED 




-ISRAEL 

YA'QOb / JACOB 


FACT 


PEOPLE 

NATION 


SAVED 


BANI 

CHIDREN 


GUIDED 


HIS PEOPLE INSTEAD OF GUIDING THEM ARIGHT 


O CHILDREN OF ISRAEL I WE DELIVERED YOU 


-PROMISED 
-MADE COVENANT 
(WITH) 


YOUR 


FROM 


TUR 

■MOUNT 


ENEMY 


RIGHT 


FROM YOUR ENEMY , WE 


D A TIME 


TO GRANT YOU THE TAURAT ON THE RIGHT SIDE OF MOUNT TUR 


UPON 


FROM 


GRADUALLY 


SALWA 

(QUAILS) 


MANN 

MANNA 


SENT 

DOWN 


AND WE SENT DOWN TO YOU MANNA (SWEET DISH) 


SAYING 


AND SALVA (QUAIL MEAT) 




CONSEQU 

(IT) 


PROVIDED 
-RIZQ 
-SUSTENANCE 
YOU (ALL) 


(THINGS) 


-PURE 

GOOD 


(WILL) 

DESCEND 


WHAT 


TRANSGRESS! 


THE GOOD THINGS WE HAVE PROVIDED FOR YOUR SUSTENANCE 


AND DO NOT TRANSGRESS , LEST YOU SHOULD 






THEN 


UPON 


WHOM 


UPON 


IN 

FACT 


WRATH 

ANGER 


WRATH 

•ANGER 


INCUR MY WRATH 


AND WHOEVER INCURS MY WRATH IS SURELY BOUND TO 


' i < 


(AM) SURELY 


-DID 

TAWBAH 

-REPENT- 

ED 


is Most 
Forgiving 


whom 

EVER 


PERISH 


BUT THE ONE WHO REPENTS , BECOMES A BELIEVER , DOES GOOD DEEDS 


\ ft 


(IT) 

MADE TO 


(HE) OBTAINED 
GUIDANCE 


YOUR 


FROM 


THEN 


-NATION 

PEOPLE 


HASTEN 


(AND REMAINED 
CONSTANT ON IT) 


RIGHTEOUS 

-GOOD 


AND FOLLOWS THE RIGHT WAY SHALL BE FORGIVEN 


WHEN MUSA CAME TO THE MOUNT TUR 


ALLAH SAID : ' BUT , WHY HAVE YOU COME WITH SUCH A HASTE AHEAD OF YOUR PEOPLE 


UPON 


THEY 


TRACE 

(FOOTSTEPS) 


MUSA 

MOSES 


HASTENED 


THOSE 


O MUSA ? 


HE REPLIED : “ THEY ARE CLOSE BEHIND ME , I HASTENED 


MY 

-Rabb 

-Sus- 

TAINER 


YOUR 


INDEED 


TRIED 


TOWARDS 


PUT ON 
TRIAL 


FACT 


SAID 


TO YOU O RABB SO THAT YOU MAY BE PLEASED 


ALLAH SAID : “ WELL LISTEN ! WE TESTED YOUR PEOPLE 





FROM 


THEN 


ASTRAY 


(HE) 

RETURNED 


THEM 


SAMIRI 


AFTER YOU AND THE SAMIRI (SAMARITAN) HAS LED THEM ASTRAY 


SO MUSA RETURNED 


(AS) 

SADLY 


MUSA 


SORROW- 

FULLY 


MOSES 


ANGRILY 


SAID 


TO HIS PEOPLE IN A STATE OF ANGER AND SORRO 


HE SAID 


YOUR 


PROMISES 


-Rabb 

SUSTAINER 


BECAME LONG 


MISE 


GOOD 


(PROLONGED) 


ACIOUS PROMISE TO YOU ? 


DID YOUR RABB NOT MAKE A 


DID MY ABSENCE SEEM TOO LONG 


UPON 


THAT 


COVENANT 

■PROMISE 


INTENDED 

-WANTED 


OR WAS IT TO INCUR 


1 (YOUR) 

FIRM COVENANT 


FROM 


-WRATH 


YOUR 


THEY 


OPPOSED 

-BROKE 


(WITH) 


SUSTAINER 


■ANGER 


THE WRATH OF YOUR RABB 


THEY REPLIED 


THAT YOU BROKE YOUR PROMISE WITH ME ? 


Hilil 




(OUR) 

FIRM 

COVENANT 

(WITH) 


BURDEN 


WERE 


-LOADS 

WEIGHTS 


MADE TO 
CARRY 


OWN 

AUTHORITY 


OPPOSED 

-BROKE 


WE BROKE THE PROMISE THROUGH NO FAULT OF OURS 


WE WERE MADE TO CARRY THE BURDEN 


ORNAMENT 


FROM 


THREW 


THUS 


OF THE PEOPLES ORNAMENTS AND THROW THEM INTO THE FIRE 


THUS SAMIRI SUGGESTED , WHO THREW IN SOMETHING 


SPECIAL 


SOUND 

(MOOING) 


TOOK 

OUT 


BODY 


CALF 


SAMIRI 


AND FORGED A CALF IN THE SHAPE 


F BODY 


WHICH PRODUCED THE MOOING SOUND 


(OF) 

MUSA 


1 (IS) 

YOUR -ILAH 


THEN 


THIS 


-GOD 

DEITY 


DEITY 

-GOD 


THEY 


MOSES 


THEN THEY CRIED OUT : ‘ THIS IS YOUR GOD AND THE GOD OF MUSA 


BUT MUSA FORGOT TO MENTION IT TO YOU 


(IT) 

OWNS 


TOWARDS 


THAT 


THEY 


HAS POWER / 
AUTHORITY 


THEN 


WORD 


THEM 


RETURNS 


WHAT ! COULD THEY NOT SEE THAT IT DID NOT RESPOND TO THEM 


AND THAT IT COULD NEITHER 








HARUN 


FROM 


TAINLY 


BENEFIT 

-PROFIT 


HARM 


THEM 


■AARON 


THEM 


HARM THEM NOR HELP THEM ? 


HAROON HAD ALREADY TOLD THEM 


(Alone isjtIhe 


YOU 

(ALL) WERE 


-Rahman 

-Most 

Merciful 


with 


YOUR 


-Rabb 

SUSTAINER 


PUT TO 
TRIAL 


O MY PEOPLE ! THIS IS BUT A TEST FOR YOU 


FOR VERILY YOUR RABB IS THE RAHMAN (ALLAH) 


(YOU ALL) - 
FOLLOW 
COMPLETLY ! 


THEY 


WILL 


UPON 


ORDER 


OBEY ! 


NEVER 


SAID 


SO FOLLOW ME AND DO AS I COMMAND YOU 


THEY HAD REPLIED : “ WE WILL NOT ABANDON 




ONES WHO 


MUSA 


WHAT 


•HARUN 

•AARON 


RETURNS 


MOSES 


ITS WORSHIP UNTIL MUSA’S RETURN 


THEN MUSA ADDRESSED HAROON : “ O HAROON ! WHAT 




YOU 

FOLLOW 


THAT 


THEY 


THEN 


WERE 

STRAYING 


COMPLETELY 

ME 


THEM 


DISOBEYED 


PREVENTED YOU FROM FOLLOWING ME , WHEN YOU SAW THEM 


WHY DID YOU DISOBEY ME ? 


GOING ASTRAY ? 









CtfSe»ttij^ <]>&<£>' 


(OF) 

ISRA'IL 


YOU 

(SHALL) 


BAN I 


BETWEEN 


DIVIDED 


THAT 


-ISRAEL 

•YA'QUB / JACOB 


•CAUSED 

DIVISON 


•CHILDREN 


INFACT I WAS AFRAID LEST YOU MIGHT SAY : ‘ YOU HAVE CAUSED A 


DIVISION , THROUGH CIVIL WAR , AMONG THE CHILDREN OF ISRAEL 


VA 9 


YOUR 


THEN 


-WORD 

SAYING 


WAITED 

(RESPECTED) 


SAMIRI 


MATTER 


WHAT 


AND DID NOT RESPECT TO WHAT I SAID 


THEN MUSA 


ADDRESSED SAMIRI : “ NOW WHAT YOU HAVE TO SAY ABOUT THIS 0 SAMIRI ? 


WITH 


THEY 


WITH 


-SEIZED 
•TOOK HOLD 


HANDFUL 

-FIST 


-NOTICED 

PERCIEVED 


WHAT 


SAID 


HE REPLIED : “ I SAW WHAT THEY DID NOT SEE 


SO I TOOK A HANDFUL OF DUST 


(IT /SHE) 
MADE 


•THUS 


■TRACE 


FROM 


THREW 


-APPEALING 
TO LOOK GOOD 


RASUL 

MESSENGER 


LIKEWISE 


PRINT 


FROM THE FOOTPRINT OF THE RASOOL (ANGEL GABRIEL) AND THREW IT 


INTO THE CASTING OF THE CALF : THUS DID MY SOUL PROMPT ME 




Z 9 Sj S I*' 9 

(S? lot 



1 -BY 

-WITH 

1 

N 

o 

R 

A 

N 

D 

^ -BY 

-WITH 

(YOU) 

DO 

N 

0 

T! 

1 1 0 
SON OF 

(HE) 

1 

MY 

MY 

HEAD 

MY 

BEARD 

-TAKE ! 
-SEIZE I 

MY 

MOTHER 

SAID 

-ORDER 

-COMMAND 

HAROON REPLIED : “ O SON OF MY MOTHER ! 

DO NOT SEIZE ME BY MY BEARD NOR PULL THE HAIR OF MY HEAD , 





THEN 


THAT 


GO 

AWAY ! 


SOUL 

-SELF 


INDEED 


SAID 


MUSA CURSED HIM : “ GET OUT OF HERE ! 


NOW THROUGHOUT YOUR LIFE 




YOU (WILL) 
-OPPOSE 


YOU 

(SHALL) 


WILL 


■A PROMISE 


-BE LEFT BEHIND 
IT 


■AN APPOINT- 
ED TIME 


NEVER 


TOUCHING 


YOU WILL SAY TO OTHER PEOPLE : ' TOUCH ME NOT 


AND YOU WILL NOT ESCAPE YOUR APPOINTED DOOM 


BEHOLD THIS GOD TO WHOM 


YOU HAD BECOME A DEVOTED WORSHIPPER 


j $ 

T1 n SURELY 


SURELY 


WE (WILL) 
DEFINITELY 
SHATTER+SCATTER 
IT 


WE (SHALL) 
DEFINITELY 
BURN 


YOUR -ILAH 


INDEED 


(DEFINITE) 


DEITY 

-GOD 


SHATTERING 

+SCATERING 


WE WILL BURN IT AND SCATTER ITS ASHES INTO THE SEA 


THEN HE ADDRESSED HIS PEOPLE : " O MY PEOPLE ! YOUR ONLY GOD 


(Alone 


Encompassed 


(ENCOM- 

PASSES) 


DIETY 

-GOD 


Allah 


KNOWLEDGE 


THING(S) 


EVERY 


IS ALLAH , OTHER THAN WHOM THERE IS NO GOD 


HIS KNOWLEDGE ENCOMPASSES EVERYTHING 


ONE 

1 

UPON 

~ r 

YOU 

WHO 

' i 1 

YOUR -ILAH 

-TO- 

WARDS 

(YOU) 

DEVOTED 

IT 

REMAINED 


-DEITY 

-GOD 

-AT 

LOOK ! 



FROM 


UPON 


THUS 


FACT 


FACT 


NARRATE 


WHAT 


NEWS 


LIKEWISE 


(IN PARTS) 


THUS DO WE RELATE TO YOU , O MUHAMMAD 


SOME INFORMATION OF THE PAST EVENTS ; AND INDEED 




THEN 


FROM 


WHO 


DHIKR 


NEAR 


FROM 


INDEED 


TURNED 

AWAY 


REMIND' 

ER 


GAVE 


WE HAVE SENT YOU THIS REMINDER ( THE QUR’AN) 


FROM OUR OWN SELF 


THOSE WHO REJECT IT 


HOW 
■BAD ! 


(AS) 

ONES WHO 


(°F) Yhe 

-QIYAMAH 

-STANDING 

(before Allah) 


(HE) 

■CARRIES 


-EVIL! 
(IT IS) 


ABIDE 

ETERNALLY 


-WILL 

CARRY 


THEM 


BURDEN 


SHALL BEAR A HEAVY BURDEN ON THE DAY OF RESURRECTION 


FOR EVER SHALL THEY BEAR IT , AND IT WILL BE INDEED A VERY EVIL 


< OF > THE 

-QIYAMAH 

-STANDING 

(before Allah) 


SUR 

HORN 

TRUMPET 


(SHALL) 


(WILL BE) 
BLOWN 


GATHER 


LOAD 


BURDEN TO BEAR ON THE DAY OF RESURRECTION 


WHEN THE TRUMPET WILL BE BLOWN AND WE SHALL ASSEMBLE ALL 


THEY(WILL) 
SPEAK IN WHISPER 


(AS) 

BLUE 


BETWEEN 


THAT 


(FEARFULLY TO 
EACH OTHER) 


CULPRITS 

CRIMINALS 


(BLIND) 

EYED 


THEM 


THE SINNERS , THEIR EYES WILL TURN BLUE WITH TERROR 


THEY SHALL MURMUR AMONG THEMSELVES 




THEY 

(WILL) 


WITH 


WHEN 


WHAT 

ever Knowing 


-SAYS 
WILL SAY 


STAYED 


YOU HARDLY LIVED TEN DAYS ON EARTH 


WE KNOW FULLY WELL WHAT THEY WILL SAY 


'MOST 

EXEMPLARY 


THEY 

QUESTION 


(OF) 

THEM 


STAYED 


THE MOST CAREFUL ESTIMATOR AMONG THEM WILL SAY : "NO, YOU STAYED 


THEY ASK YOU AS TO WHAT WILL HAPPEN 


NO LONGER THAN A DAY 




(HE) (WILL) 


(HE) (SHALL) 


THEN 


ABOUT 


SHATER(S) 


(DEFINITE) 

SHATTERING 

+SCATTERING 


(YOU) 
SAY ! 


LEAVE 


MOUNTAINS 


MY RABB WILL CRUSH 


TO THE MOUNTAINS , TELL THEM 


HE WILL TURN THE EARTH 


AND SCATTER THEM LIKE A FINE DUST 


(AS) 

SMOOTH 


BARREN 

PLAIN 


-LEVEL 

EMPTY 


CROOKED 

NESS 


ELEVATION 

-CURVE 


(WILL) 

SEE 


INTO A PLAIN LEVELLED GROUND 


WHEREIN YOU WILL SEE NEITHER ANY CURVE NOR CREASE 


J g toll 


'THE 

•SUMMONER 


THEY 

(WILL) 


(IT /SHE) 

BECAME FEARFULLY 


THAT 

DAY 


FOLLOW 

COMPLETELY 


ONE WHO 
CALLS 


CROOKED 

NESS 


■HUMBLED 

LOWERED 


ON THAT DAY THE PEOPLE WILL FOLLOW THE CALL OF THE CALLER 


NO ONE WILL DARE SHOW ANY CROOKEDNESS 



A - HUM 
MUTTERING 


YOU 

(SHALL) 


Rahman 


-murmur 

WHISPERING 


Most Merciful 


HEAR 


VOICES 


THEIR VOICES HUSHED BEFORE THE BENEFICENT (ALLAH) 


AND YOU SHALL HEAR NOTHING BUT THE SOUND OF THE MARCHING FEET 




(IT/ SHE) 
(WILL) 


-Rahman 

-Most 

Merciful 


whom 


gave 


permi- 

ssion 


benefit 

-AVAIL 


INTERCESSION 


ON THAT DAY , NO INTERCESSION WILL AVAIL EXCEPT TH 


TO WHOM THE BENEFICENT (ALLAH) SHALL GRANT PERMISSION 


THEIR 


(IS) 

TWO HANDS BETWEEN 


WHAT 


WHAT 


A WORD 


■APPROVED 


-BECAME 

PLEASED 


IN FRONT OF THEM 


EVER 


KNOWS 


AND WOULD LIKE TO GIVE HIM A HEARING 


HE KNOWS WHAT IS BEFORE THEM AND WHAT IS 


(IS) 

-AFTER 

BEHIND 


•ABOUT 


THEY 


HUMBLED 


KNOWLEDGE 


ENCOMPASS 


THEM 


BEHIND THEM WHILE THEY DO NOT ENCOMPASS ANY KNOWLEDGE 


ABOUT HIM 


THEIR FACES SHALL BE HUMBLED 


(HE)WAS 

MISERABLY 


Eternal 


who 


INJUSTICE 


WHO 


Ever 
Living 

BEFORE THE EVER - LIVING , THE EVER EXISTENT (ALLAH) . THE ONE WHO IS 


WRONG- 

DOING 


DISAP- 

POINTED 


CARRIED 


FACT 


CARRYING THE BURDEN OF INQUITY WILL BE DOOMED : * BUT THE ONE WHO 



(HE) 

(SHALL) 


THEN 


FROM 


(DEEDS) 


RIGHTEOUS 

GOOD 


-DOES 

WORKS 


FEAR(S) 


IS A BELIEVER AND DOES GOOD DEEDS SHALL FEAR NO 


ANY 

CURTAILING 


ANY 

WRONG 


■THUS 


SENT 


DOWN 


DEPRIVING 
(OF RIGHTS) 


-IN- 

JUSTICE 


LIKEWISE 


ARABIC 


TYRANNY OR INJUSTICE 


THUS HAVE WE SENT DOWN THIS QUR’AN IN ARABIC 


AND CLEARLY PROCLAIMED IN IT SOME OF THE WARNINGS 


SO THAT THEY MAY TAKE HEED 


Allah 


•Haqq 

True 


WAS (IS) 
EXALTED 


REMEM- 

BRANCE 


THEM 


OR THAT IT MAY SERVE AS A REMINDER TO THEM 


High and Exalted be Allah , the True King i 


TOWARDS 


DO NOT HASTEN TO RECITE THE QUR’AN BEFORE 


ITS REVELATION IS COMPLETELY CONVEYED TO YOU 




THEY 

ADOPT TAQWA / 

1 

PERHAPS 

— i— 

THE 

-FROM 

I 

IN 

wt 

EXPLAINED 

Allah cons- 
ciousness 

THEY 

-THREATS 

-WARNINGS 

-OF 

IT 

-DIVERSELY 

-DIFFERENTLY 


(IT) 

(OF) 

BEFORE 

FROM 

~ n 
WITH 

(YOU) 

IS 

COMPLETED 

THAT 



THE 

QUR’AN 

BE IN 
HASTE ! 




(YOU) 


INCREASE! 


MADF A 


PROSTRATE! 


THEY 


DID SAJDAH 
PROSTRATED 


-DO 

SAJDAH ! 


■ADAM 

■ADAM 


SAID 


ANGELS 


WHEN WE SAID TO THE ANGELS “ PROSTRATE YOURSELVES 


THEY ALL PROSTRATED THEMSELVES EXCEPT 


BEFORE ADAM 


■ADAM 

•ADAM 


-CHIEF 

SATAN 


AN 

ENEMY 


IBLEES (SHAITAN) , : WHO REFUSED 


• 9 I * S •• 9 


SZ' c 


/ 








ANY 

RESOLUTION 


' -IN 
-FOR 


DID 


THEN 


BEFORE 


FROM 


ADAM 


(HE) 

FORGOT 


-FIRMNESS 


H M 


FIND 


NOT 


-ADAM 


(OF THAT) 


ADAM BEFORE , BUT HE FORGOT 


WE DID NOT FIND IN HIM FIRM DETERMINATION 


REVELA 

TION 


WARDS 


-COVENANT 

-PROMISE 


TAINLY 


KNOW- 

LEDGE 


Rabb 

Lord 


SAY! 


AND THEN SAY : “ O RABB ! INCREASE MY KNOWLEDGE . ” * 


WE HAD TAKEN A COVENANT FROM 


-IBLIS 


THEN WE SAID : “ O ADAM ! THIS SHAITAN IS A REAL ENEMY TO YOU 


® jilt* ItUfl &&&&•& JUjj % 


CONSEQUENTLY 
YOU (will) BE IN 


(HE) 


FOR 


SHOULD 

NOT! 


YOUR 

WIFE 


-DISTRESS 

-MISFORTUNE 


THE 


-JANNAH 

-PARADISE 


FROM 


DEFINITLY 
-TAKE OUT 
-EXPEL 

YOU (TWO) 


AND YOUR WIFE . DO NOT LET HIM GET YOU BOTH 


OUT OF PARADISE AND GET YOU IN TROUBLE . * 


-Sj iii libl&ffS KBf 


FOR 


THIS 


We 


THEN 


(HE) 






YOU (WILL) 
SUFFER 


TOWARDS 


FROM SUNS 
HEAT 


WHISPERED 

EVIL 


NEITHER SUFFER FROM THIRST NOR FROM THE SCORCHING HEAT 


BUT SHAITAN SEDUCED HIM SAYING 


SHALL? 


DIRECT 


UPON 


SHAITAN 

-SATAN 


•ADAM 

ADAM 


-INDICATE TO 
YOU 


O ADAM ! SHOULD I SHOW YOU THE TREE OF IMMORTALITY 




(IT / SHE) 
BECAME 
-MANIFEST 
-APPARENT 


BECOMES OLD 


THEN 


FROM 


KING- 

DOM 


-DECAYS 
•WASTES AWAY 


THEY (TWO) 
ATE 


ETERNITY 


AND AN EVER LASTING KINGDOM ? 


THEY BOTH ENDED UP EATING THE FRUIT OF THE FORBIDDEN TREE . AS A RESULT 


THEY (TWO) 
BEGAN 
-STICKING 
-COVERING 
-WRAPPING 


THEY 

(TWO) 


THEIR 


UPON 


FROM 


PRIVATE 

PARTS 


THEM 

(TWO) 


THEM 

(TWO) 


BEGAN 


THEIR PRIVATE PARTS BECAME APPARENT TO THEM 


AND THEY BOTH BEGAN TO COVER THEMSELVES WITH 


| j © 


~ 1 ^F~ 

DEED 

AND 

YOU 

(WILL) 

N 

A 

K 1 

i 

IN 

YOU 

(WILL) 

1 

THAT 

1 (!' 
FOI 

3) 

R IN- 

YOU 


BE 

NAKED 

U 

R 

N 

D 

IT 

BE 

HUNGRY 

NOT 

YOU 

DEED 

HERE IN PARADISE YOU SHALL GO NEITHER HUNGRY NOR NAKED ; * 

YOU SHALL 

. ' 'S'i 



IN 

YOU 

(WILL) 

IT 

BE 

THIRSTY 





THEN 


■ADAM 


■JANNAH 

■PARADISE 


SUSTAINER 


■ADAM 


THE LEAVES FROM THE GARDEN . THUS DID ADAM DISOBEY 


HIS RABB AND GO ASTRAY 


LATER ON ADAM REPENTED AND HIS 


(YOU TWO) 


UPON 


CHOSE 


GET 

DOWN! 


■TURNED IN MERCY 

-RELENTED 


GUIDED 


RABB CHOSE HIM , ACCEPTED HIS REPENTANCE 


AND GAVE HIM GUIDANCE 


SAYING: “ GET DOWN 


1 ' (IT) 

DEFINITELY 


SOME 


THEN 


FROM 


COMES TO 


SOME 


ENEMY 


(OF OTHERS) 


GETHER) 


FROM HERE ALL OF YOU ( ADAM , EVE AND IBLEES ) ; YOU WILL REMAIN 


ENEMIES TO ONE ANOTHER , WHENEVER THERE COMES TO YOU 




(HE)(will) be IN 
-MISFORTUNE 


(HE) 

(WILL) 


THEN 


FROM 


-TROUBLE 

DISTRESS 


GO 

ASTRAY 


FOL- 

LOWED 


WHO 

EVER 


GUIDANCE 


GUIDANCE 


GUIDANCE FROM ME AND WHOSOEVER WILL FOLLOW 


MY GUIDANCE WILL NEITHER GO ASTRAY NOR GET INTO TROUBLE 


THEN 


FROM 


WHO 


-LIFE 

LIVELIHOOD 


-DHIKR 

REMEMBRANCE 


TURNED 

AWAY 


INDEED 


BUT THE ONE WHO WILL TURN AWAY 


FROM MY REMINDER SHALL LIVE 






-CON- 

FINED 


THE 

-QIYAMAH 
-STANDING 
(before Allah) 


WHY 


(SHALL) 


-Rabb 

■SUSTAINER 


GATHER 


SAID 


BLIND 


HARD 


A MEAGER LIFE AND WE SHALL RAISE HIM BACK TO LIFE AS A BLIND PERSON 


HE WILL SAY : “O ' RABB WHY HAVE YOU 


ON THE DAY OF RESURRECTION 




ONE WHO 


THUS 


-SEES 
HAD SIGHT 


FACT 


LIKEWISE 


BLIND 


RAISED ME UP BLIND HERE , WHILE I WAS CLEAR - SIGHTED BEFORE ? 


Allah will say 


JUST AS 


•THUS 


CAME 


TODAY 


AYAT 


VERSES 

SIGNS 


ARE 

FORGOTTON 


LIKEWISE 


OUR REVELATION CAME TO YOU AND YOU PLAYED BLIND 


SO ARE YOU BLIND TODAY 


'-IN 

WITH 


WHO 


•THUS 


-Rabb 

SUSTAINER 


BOUNDS 

TRANSGRESSED 


RECOMPENSE 

•REWARD 


■AYAT 

•SIGNS 


LIKEWISE 


THUS DO WE REWARD THE ONE WHO IS A TRANSGRESSOR 


AND DOES NOT BELIEVE IN THE REVELATIONS OF HIS RABB 


MOST 


THEN 


THEM 


LASTING 


THE PUNISHMENT OF THE HEREAFTER IS MORE TERRIBLE AND MORE 


HAVE THESE PEOPLE NOT LEARNED A LESSON THAT 


LASTING 


mmm 


(IS) 

(OF) 1 

THE 

SURELY 

MOST 

SEVERE 

-AKHIRAH 

-HEREAFTER 

-TORMENT 

-PUNISHMENT 






(AS) 

THEY 


-HOW 

MANY 


FROM 


GENERATIONS 

CENTURIES 


(OF) 

THEM 


-MANY 

MANY 


WALK 


WE HAVE DESTROYED BEFORE THEM MANY GENERATIONS 


IN WHOSE RUINS THEY WALK THROUGH ? 




SURELY 


THAT 


INDEED 


THEIR 


■AYAT 

•SIGNS 


UNDERSTANDING 


DWELLINGS 


CERTAINLY IN THESE RUINS THERE ARE SIGNS 


FOR THE PEOPLE OF UNDERSTANDING 




SURELY 


YOUR 


FROM 


-Rabb 

■SUSTAINER 


-ADHERING 

INEVITABLE 


(IT) 

WAS 


BEFORE 
GONE FORTH 


WORD 


HAD IT NOT BEEN ALREADY DECREED BY YOUR RABB AND A TERM FOR 


RESPITE BEEN APPOINTED , THEY WOULD HAVE BEEN PUNISHED 


1 SO 

(YOU)ENDURE WITH 


GLORIFY! 

(PROCLAIM 

Flaw- 


UPON 


SABR ! 


-FIXED 

APPOINTED 


■TERM 

-TIME 


PATIENCE ! 


LESSNESS) 


FORTITUDE 


THEREFORE , BE PATIENT WITH WHAT THEY SAY 


GLORIFY 


YOUR 


WITH 


SETTING 


Sustainer -THANK: 


RISING 


your rabb with his praise 


BEFORE SUNRISE AND BEFORE SUNSET 




AS WELL AS AT THE ENDS OF THE DAY , SO THAT 


1 YOU 
DEFINITELY 
-EXTEND 
-STRETCH 


WITH 


WHAT 


YOUR 


TEMPORARILY 

BENEFITED 


WARDS 


(TWO) 

EYES 


(STRAIN) 


YOU MAY FIND SATISFACTION 


DO NOT STRAIN YOUR EYES 


WITH ENVY REGARDING THE WORLDLY BENEFITS 


SPLEN 

DOUR 


FROM 


(SOME) 


NEARER 

■WORLDLY 


-PAIRS 

GROUPS 


THEM 


GLITTER 


THEM 


WE HAVE BESTOWED ON SOME AMONG THEM 


FOR WITH THESE WE SEEK TO TEST THEM 


(YOU) 

ORDER! 


-RIZQ 

•PROVISION 


YOUR 


MOST 


YOUR 


-Rabb ofsus- 

■SUSTAINER TENANCE 


COM- 

MAND! 


FAMILY 


LASTING 


THE LAWFUL PROVISION OF YOUR RABB IS BETTER 


AND MORE LASTING 


ENJOIN SALAH ON YOUR PEOPLE 


(YOU) 

ENDURE WITH 
-SABR ! 
-PATIENCE ! 
-FORTITUDE! 


(FOR) 

-RIZQ 


UPON 


-PROVISION OF 
SUSTENANCE 


SALAH 

PRAYER 


AND BE DILIGENT IN ITS OBSERVANCE 


WE DEMAND NOTHING OF YOU ; INSTEAD WE 


t 



1 SO 
THAT 

(OF) 1 

THE 

(AT) 

-SIDES 

N S ° 

(OF) 1 

THE -HOUR 

-FROM 

A 

YOU 

DAY 

-ENDS 

D (YOU) 
GLORIFY! 

-TIME 

NIGHT -MEASURE 

-DURING 

N 

D 

GLORIFY HIM DURING THE HOURS OF THE NIGHT 






' We 

PROVIDE 

-RIZQ 

-PROVISION 


FOR 

THE ONE WHO 
-ADOPTS TAQWA 

is Allah conscious 


WHY 


THEY 


END 

RESULT 


PROVIDE YOU SUSTENANCE . BLESSED SHALL BE THE END OF THE 


RIGHTEOUS 


THEY SAY : “ WHY DOES HE (MUHAMMAD) NOT 


(IT 1 / SHE) 
COMES 


PROOF 


FROM 


WITH 


-CLEAR 

EXPLICIT 


WHAT 

EVER 


THEM 


SIGN 


BRING US A SIGN FROM HIS RABB ? 


HAS NOT A CLEAR SIGN (THE QURAN) COME TO THEM CONTAINING 


FROM 


-TORMENT 

PUNISHMENT 


THEM 


FORMER 


SCRIPTURES 


ALL THE TEACHINGS OF THE FORMER SCRIPTURES ? 


HAD WE DESTROYED THEM AS PUNISHMENT 


RASUL 


TOWARDS 


SURELY 


THEY 

SAID 


SENT 


BEFORE ITS REVELATION , THEY WOULD HAVE SAID 


OUR RABB ! IF ONLY YOU HAD SENT US A RASOOL 


conseql/entLy 


FROM 


YOUR 


WE (WOULD) 


ARE (BE) 
DISGRACED 


ARE (BE) 
HUMILIATED 


-SIGNS 

•VERSES 


FOLLOW 

COMPLETELY 


THAT 


WE WOULD CERTAINLY HAVE FOLLOWED YOUR REVELATIONS 


BEFORE BEING HUMILIATED AND DISGRACED 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of). Maf' ul lahu (causative object) is indicated with (due to) etc. 

The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 




This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 


Al Qur’an al Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 


c 


0 


A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’Sn, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.SLA. 
(This is the Qufan which we have used for the running commentary below our word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- A la Mawdudi. 

May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us our mistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 


national institute 
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TRANSLITERATION CHART 


Q 

J 


Z 

♦ 

J 


A 

(Of 

K 

J 


S 

W 

# 


B 

♦ 

L 

J 


SH 

t/ 


T 

♦♦ 

M 

1 


S 

«/ 


TH 


N 

u 


9 

♦ 


j 

H 

ay 


T 

A 


J 

L 

W 

3 


Z 

i? 

x — 

♦ 

L 


/ 



f 




Y 

0 

♦♦ 


t 

GH 

0 

/ 

D 

DH 

3 

♦ 




F 



R 

J 









SHORT VOWELS 

• LONG VOWELS , y 

DIPTHONGS 

FATHAH 

/ 

A= 

XX 

♦ 

A= 

1 + , 

0 

✓ ♦ 

KA+TIB 

AW = ~ 

*— 4 


KA+TA+BA 





KAWf 

KASRAH 

I = 

/ 

wiT 

♦ 

ki+tAb 

I = 

: J . 

- j- 

QI+LA 

AI = _ 

J* - <Y 

♦♦ 

DAMMAH 

nO 

1 1 = l r> 

U = 

: J + 

' iy/ 

AY 

KAI 

KAY 


KU+TI+BA 


KU+NU 


SHADD - 

GEMINATION 










IN PAUSE FORM 

X 


YY 

6 

AH 


(E.G. 

SUNNAH : 




U 


♦♦ 

IN CONSTRUCT FORM 


WW 

y 

AT 


(E.G. 

SUNNAT-AL-RASUL) 

NN 

wU 

0 

AL 

J ! 

1 





Distinctive sign for HAMZAH (0 is like a COMMA ( ,) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 
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